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KITCHEN MIXER TAP

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
The instructions for use are part of the product.
They contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the safety
information and instructions for use. Only use

the product as described and for the specified
applications. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

EFAE
n
o

You can download and view this and numerous
other manuals at www.lidl-service.com. By
scanning this QR code, you will be taken straight
to the Lidl service website (www.lidl-service.com)
where you can open your instruction manual by

entering the article number (IAN) 506537_2507.

® Proper use

This product is suitable for all pressure-tight hot
water systems such as central heating boilers,
instantaneous water heaters, pressurised boilers
and the like. It is not suitable for low-pressure
water heaters such as wood or coal burning bath
geysers, oil or gas bath geysers, open electrically
heated water tanks. If in doubt please seek the
advice of a plumber or heating engineer. Any use
other than that described here or modification

to the product is not permitted and may lead to
damage to persons or property. There is also

the risk of injury and loss of life. The product is
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intended for personal use only and not for medical
or commercial use. The manufacturer accepts no
liability for loss or damage arising from improper

use.

@ Description of parts

l 1 Mixer tap

12| 1 Mixer tap washer

13] 1 Metal rod

[4] 1 Plastic washer

E 1 Metal washer

; 1 Plastic nut

| 7| 2 Connection hoses (blue = cold water/red =
hot water)

E 1 Aerator

[9] 1 Control lever

[10] 1 Locking screw

1 1 Cap

12| 1 Cartridge cover ring

113] 1 Cartridge nut

[14] 1 Cartridge

E 1 Setting ring

[16] 1 Hexagonal key

[17] 1 Spray head (360° rotatable)

® Technical data

Connections:
— United Kingdom: G%" (21 mm)

— All other countries: G%" (17 mm)

Water connection nut:

— United Kingdom: 23 mm
— All other countries: 19 mm
Hot water temperature: max. 70 °C

A Safety advice
u /A WARNING! RISK OF
% TO INFANTS AND
CHILDREN! Never leave
materials. Danger of suffocation. Keep the
product away from children. The product is not

LOSS OF LIFE OR ACCIDENT
children unsupervised with the packaging
a toy.



CAUTION - RISK OF
A ELECTRIC SHOCK! Leaks or the

escape of water can lead to

danger to life from electric shock.
Check all connections for leaks carefully. In
addition, ensure that all cables from electrical
devices are correctly and safely installed.
CAUTION! RISK OF INJURY! Please
ensure that no parts are damaged and that
all parts are correctly assembled. Incorrect
assembly could lead to injury. Please note that
seals are wear parts and therefore will require
to be replaced from time to time. Damaged
parts could adversely affect safety and proper
function.
CAUTION! RISK OF DAMAGE TO
PROPERTY! Have the installation done by
experienced persons only. Leaks or escape of
water can lead to serious damage to buildings
or household fittings and furniture. Check all
connections for leaks carefully.
Ensure that all seals are correctly seated to
prevent leakage of water.
The spout can be swivelled to your desired
position. Make sure the spout is always
positioned within the area of the sink,
otherwise escape of water can lead to serious
flooding to your house or building.
CAUTION! DANGER OF SCALDING!
When making the hot water setting please
ensure that the temperature of the water is not
too high.
Before installation, make yourself familiar with
all the existing services, e.g. water connection
and stopcocks.
Please read carefully through these operating
instructions before installing and using the
product. Keep all the safety advice and
instructions in a safe place for future reference!

Preparation
Required tools and material

The tools and materials specified are not
included.

This information and these values are
non-binding and they are only for guidance.

B The nature of the material is determined by the
individual local conditions.

®  The following tools and materials are required
for installation:
- Spanner or adjustable wrench
- Small flat (slotted) screwdriver

@ Installation
@ Installing the tap
/A CAUTION! Do not bend the hoses or place

them under tension. Otherwise material
damage could result.

1. Turn off the main water supply to prevent
serious leakage of water. Allow any remaining
water in the pipework to drain.

2. Install the tap as shown in Figs. A to D.

@® Flushing the tap

The tap must be flushed through before first use to
remove any dirt. To do this, follow these steps (see
Fig. F):

1. Screw the aerator | 8 | off.

2. Open the main water supply and allow the
water to run for two minutes.

3. Then screw the aerator | 8 | on again.

® Operation
@ Bringing into use

@ Note:

0 If the fitting has not been used for a long
period flush the pipes through thoroughly in
order to avoid stagnation and build-up of
residues in the drinking water supply.

01 Regularly check all connections to ensure that
they are tight.

1. Open the main water supply.

2. Lift the control lever [9] and swing it fo the
right or left in order to regulate the speed or
temperature of the water flow.

3. Check operation of the mixer. For this purpose
move the control lever [9]in all possible
positions.
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B The spray head |17] is rotatable by 360°
(see Fig. F).

@ Setting the temperature limiter

The cartridge [14] in this unit has a temperature
limiter. This function is not activated in the factory
(neutral setting).

/A CAUTION! Change the temperature limiter
setting only after the tap has been installed.
Follow Fig. G to set the temperature limitation.

1. Turn off the main water supply.

2. Remove the cap [11] carefully by a small flat
screwdriver.

3. Release the locking screw |10| by turning it
anticlockwise using a hexagonal key [16]

/A CAUTION! Do not take the locking screw
completely out; just loosen it until the control
lever [9] can be easily taken off.

4. Take off the control lever[9].

5. Loosen the cartridge cover ring |12| by hand,
then screw off the cartridge nut |13| by using a
pipe wrench.

6. Now pull the setting ring |15] upwards with the
help of a screwdriver.

Note: Do not remove the cartridge [14].

7. Place the setting ring |15]in the desired position
(see Fig. G).

Note: The setting ring [15] can limit the turning
angle of the handle, so that the amount of hot
water can be limited.

8. Tighten the cartridge nut|13] onto the tap body
again by using a pipe wrench. Then tighten the
cartridge cover ring |12] by hand.

9. Place the control lever[9] back on to the tap
body. Tighten the locking screw (10| by turning
it clockwise using a hexagonal key [16].

10. Press the cap [11] into the opening.

11. Turn on the main water supply and check the
temperature limiter.

® Water-saving function
The cartridge [14] in this tap has an Eco-Click
function. This feature limits the water flow

through the tap. This means you can save up to
50 % water (see Fig. H).
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00 Lift the lever until you notice a slight resistance.
This resistance will cause a stop in case of
partial opening and will therefore simply limit
the flow of water.

0 If you want to increase the flow rate, exert
slight pressure on the lever until you overcome
the resistance.

® Energy-saving function

The cartridge |14] in this tap has an

energy-saving function.

B Only cold water will flow out when the control
lever [9] s set to the middle position, and thus
reduce energy consumption (see Fig. I).

@ Maintenance and cleaning

® Tap care and cleaning

Please note that sanitary fittings require special
care and attention. Therefore you should follow the
following advice:

B Never use corrosive or alcohol-based materials
for cleaning, as these could damage the
product.

Clean your fittings with clean water, mild
detergent and a soft cloth or leather only.

[ Screw out the aerator | 8 | at regular intervals
and remove lime deposits or foreign bodies.

Non-observance of the above care advice can be
expected to result in damage to the surface of the
fittings. In this event your rights under the warranty
may be invalidated.

® Disposal

The packaging is made of environmentally friendly
materials, which you be disposed through your
local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.



® Information

@ Potability of mains water

O Find out about the potability of your mains
water supply. Your local water authority or
water supply company will be able to inform
you.

The following general recommendations
apply to the potability of the water from
your pipework:

O Let the water run freely for a short time if it has
been stagnating in the pipework for more than
4 hours. Do not use any of this stagnant water
in the preparation of food or for drinking.

This applies particularly as far as babies and
infants are concerned. Failure to observe this
advice may result in risks to health. Fresh water
can be readily distinguished from stagnant as
fresh water is noticeably cooler.

[ Do not use stagnant water from
chromium-plated pipework for the preparation
of food or for drinking or for personal hygiene
if you are allergic to nickel. This water may
contain high quantities of nickel and trigger an
allergic reaction.

[ Do not use water from lead pipework for
preparing food or drink for babies or infants.
Do not use it for preparing food or drink during
pregnancy. Lead dissolves in drinking water
and is particularly damaging to the health of
babies and young children.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins
on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

® Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe
the following instructions:

Make sure to have the original sales receipt and
the item number (IAN 506537_2507) available
as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate,
an engraving on the product, on the front page of
the instruction manual (bottom left), or as a sticker
on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, contact
the service department listed below either by
telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective
you can return it free of charge to the service
address that will be provided to you. Ensure to
enclose the proof of purchase (sales receipt) and a
short, written description outlining the details of the
defect and when it occurred.
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® Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy

. OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-IX 39071/10

g TOVRheinland®
LGARI

Products
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MOSOGATO CSAPTELEP

@® Bevezeto

Gratuldlunk 0j termékének vésarlasa alkalmabl.
Ezzel a déntésével vallalatunk értékes terméke
mellett déntétt. A haszndlati utasitds ezen termék
része. A biztonsdgra, a haszndlatdra és a
megsemmisitésre vonatkozé fontos tudnivalékat
tartalmazza. A termék hasznélata eldtt ismerje
meg az dsszes haszndlati és biztonsdgi
tudnivaldt. A terméket csak a leirtak szerint és a
megadott felhaszndldsi terileteken alkalmazza.
A termék harmadik személy szdméra valé
tovabbaddsa esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentdcidjét is.

[=]

%
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ez és szamos mds haszndlati dtmutatd letdlthetd és
megtekintheté a www.lidl-service.com weboldalon.
A QRkédot beolvasva egyenesen a Lidl

szolgdltatési weboldaléra (www.lidl-service.com)
juthat, ahol a cikkszam (IAN) 506537 _2507
megaddsaval megnyithatja haszndlati Gtmutatéjdt.

@® Rendeltetésszeri haszndlat

A termék minden nyomésdllé melegvizes
rendszerhez haszndlhaté, mint a kézponti fités,
atfolyds vizmelegité, fali bojler és hasonlék. Nem
alkalmas alacsony nyomdst vizmelegitékhdz mint
példaul a fa- vagy szénalapd fird8kalyhdkhoz,
olaj- vagy gdzalapg firdékalyhdkhoz, a

nyitott elektromos viztartélyokhoz. Ha kétsége
tdmad, forduljon egy szerel8héz vagy egy
szaktandcsaddhoz. Az itt leirttdl eltérd haszndlat
vagy termékmédositds nem megengedett, és
személyi sérilésekhez vagy anyagi karokhoz
vezethet. Ez emelletft tovdbbi életveszélyes
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kockdzatokhoz és sérilésekhez is vezethet. A
terméket kizarélag magdnijellegl haszndlatra
tervezték, gyégydszati vagy kereskedelmi célokra
nem haszndlhatd. A gydarté nem vdllal felel8sséget
a nem megfelel8 haszndlatbél eredd karokért.

® A részegységek leirasa

l 1 Konyhai csaptelep

|2 1 Csaptelepalatét

13| 1 Fém csé

[4] 1 MGanyag alétét

[5] 1 Fém alatét

16| 1 Mianyag csavaranya

| 7| 2 Csatlakozécsé (kék = hideg viz/piros = forré
iz

18] 1 Keversfivoka

[9] 1 Allitskar

E 1 Zarcsavar

L11] 1 Fed8sapka

[12] 1 Betétfeds gyiri

113] 1 Betétanya

[14] 1 Betét

[15] 1 Beallitégydri

E 1 Imbuszkulcs

117] 1 Széréfej (360°-kal elforgathatd)

® Muiszaki adatok

Csatlakozdsok:

— Egyesilt Kirdlység: G'" (21 mm)
~ Minden mds orszdg: G%" (17 mm)
Csavaranya (vizcsatlakozd):

— Egyesilt Kirdlysag: 23 mm

~ Minden mds orszdg: 19 mm

Forré viz hémérséklet: max. 70 °C




A Biztonsagi utasitasok

/\ FIGYELMEZTETES! ELET-
% ES BALESETVESZELY
GYERMEKEK,
KISGYERMEKEK SZAMARA!
Soha ne hagyja gyermekeit feliigyelet nélkil a
csomagoléanyagokkal. Fulladésveszély 4ll
fenn. Tartsa a terméket gyermekektd| tévol. A
termék nem jatékszer.
VIGYAZAT - ARAMUTES
A VESZELYE! A szivérgdsok vagy
a vizkifolyas életveszélyes
aramitést okozhatnak. Gondosan
ellenérizzen minden csatlakozdst a szivargdsok
tekintetében. Emellett bizonyosodjon meg arrél,
hogy az elekiromos készijlékek minden
vezetéke helyesen és biztonsédgosan van-e
beszerelve.
VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Gyéz8djén meg arrdl, hogy minden rész
sértetlenii| és szakszerien van felszerelve.
A nem megfelel8 dsszeszerelés sériléshez
vezethet. Kérjik, vegye figyelembe, hogy
valamennyi alététlemez és tdmitégydr(
kopé alkatrész, ezért azokat id8nként ki kell
cserélni. A sérijlt alkatrészek befolydsolhatigk a
biztonsdgot és a mikddést.
FIGYELEM! ANYAGI KAROK VESZELYE!
A beszerelést csak szakemberrel végeztesse.
A szivargasok, vizkifolydsok jelent8s anyagi
kérokhoz vezethetnek az épiileten, vagy a
haztartdsban. Ezért vizsgélia meg mindegyik
csatlakozds témitettségét.
Ugyelien arra, hogy mindegyik tomités
helyesen illeszkedjen és ezdltal elkerilje a
szivargds miatt fellépé vizkilépést.
A kifolyé elfordithaté a kivént helyzetbe. A
kifolyét irdnyitsa a mosogaté felé. Ellenkezd
esetben a kifolyd viz silyos kdrokat okozhat az
épiletben.
VIGYAZAT! LEFORRAZASVESZELY! A
melegviz bedllitdsa sordn igyelien arra, hogy
a viz h8mérséklete ne legyen til magas.

B Beszerelés elStt ismerkedjen meg a helyi
adottsagokkal pl. a vizesatlakozdssal és az
elzaré berendezéssel.

B Atermék beszerelése és haszndlata eldtt
kérjik, gondosan olvassa ét ezt a haszndlati
Gtmutatét. Orizze meg valamennyi biztonsdgi
Otmutatdt és utasitdst!

@ Eldkészuletek

® Szikséges szerszamok és
anyagok

B A megadott szerszdmok és anyagok nincsenek
mellékelve.

B Az adatok és értékek nem szigorak, csupdn
tajékoztatd jelleglek.

B Az anyag jellege a helyi feltételektd| figg.

B Abeszereléshez az aldbbi szerszamokra és
anyagokra van szikség:
- Csavarkules vagy dllithaté csavarkules
- Kis méretl lapos csavarhizé

@® Osszeszerelés

@ A csaptelep beszerelése
A\ VIGYAZAT! Ne hailitsa meg a flexibilis

csdveket és ne helyezze azokat fesziiltség ala.
Az anyagi kdrok veszélyével jarhat.

1. Zarja el a f8 vizvezetéket, hogy elkerilie a
tdmitetlenség okozta vizkifolydst. Hagyja a
maradék vizet kifolyni a vezetékbdl.

2. Szerelie be a csaptelepet az A-D dbrdk
alapjan.

@ A csaptelep atéblitése

A lehetséges szennyez8dések eltavolitdsa céligbdl,
a csaptelepet az elsd haszndlat elétt &t kell
dbliteni. Ehhez kévesse az aldbbi lépéseket (lésd

F &bra):

1. Csavaria le a keversfovokat [8]

2. Nyissa meg a f8 vizvezetéket, és hagyja a
vizet 2 percig folyni.

3. Eztkdvet8en csavarja vissza a
keversfivokat | 8| a helyére.

HU 13



® Kezelés
® Uzembe helyezés

@ Megjegyzés:
[ Ha a csaptelepet hosszabb ideig nem
hasznélta, dblitse &t a vezetékeket alaposan a

pangé ivéviz és a lerakédésok eltdvolitasahoz.

[ Rendszeresen ellendrizze minden csatlakozds
szivargdsmentességét.

1. Nyissa meg a f8 vizvezetéket.

2. Emelie meg az dllitékart [9], majd a
vizéram er8sségének és hdmérsékletének a
szabdlyzdsdéhoz forditsa jobbra vagy balra.

3. Ellenérizze a keverd mikédését. Ehhez
mozgassa az dllitékart[9] az ésszes
lehetséges dllasba.

B A széréfej|17| 360°-kal elforgathaté (lésd
F dbra).

® A hémérséklet-korlatozé
bedllitasa
A csaptelep betétie |14| hdmérséklet-korlatozéval

rendelkezik. Ez a funkcié gydrilag nincs aktivélva
(semleges bedllités).

/\ VIGYAZAT! A hdmérséklet-korldtozo
bedllitésat csak a csaptelep felszerelését
kévetden vdltoztassa meg. A
h&mérséklet-korlatozs bedllitdsdhoz kévesse a
G dGbrat.

1. Zérja el a {8 vizvezetéket.

2. Tavolitsa el a fed8sapkat [11] évatosan egy kis
méret( lapos csavarhizé segitségével.

3. Llazitsa ki a zarcsavart |10 az
imbuszkulccsal [16] az éramutaté jérésaval
ellenkez8 irdnyban.

A VIGYAZAT! A zércsavart ne csavarja

ki teljesen, csak addig csavarja ki, amig az
allitékart [9] kénnyedén le nem tudja venni.

4. Vegye le az dllitdkart [9].

5. Lazitsa ki a betétfeds gy(rit [12| kézzel,
majd egy csékules segitségével csavarja le a
betétanyat [13].

6. Ekkor hizza a bedllitégyirit |15] felfelé egy
csavarhizé segitségével.

Megijegyzés: Ne vegye ki a betétet [14].

14 HU

10.
11

Allitsa a bedllitégydrit[15] a kivant pozicidba
(lasd G dbra).

Megjegyzés: A bedllitégytrivel
szlkitheti a fogé elforduldsi szogét, igy
korldtozhatja a kifolyd meleg viz mennyiségét.
Hizza meg a betétanydt |13| egy csékulccsal
a csaptelepen szorosan. R3gzitse a betétfedd
gyUrit |12 kézzel.

Helyezze vissza az dllitkart [9] a

csapra. HOzza meg a zdresavart [10] az
imbuszkulcesal [16] az éramutaté jarésdval
megegyez§ irdnyban.

Nyomia be a fedésapkdt |11 a nyilasba.
Nyissa meg a f& vizvezetéket és ellenérizze a
hémérséklet-korlatozét.

® Viztakarékos funkcié

A csaptelep betétie |14] rendelkezik
viztakarékos funkciéval. Ez csékkenti a csapon
atfolyd vizmennyiséget. Ennek kdszénhetéen a
vizhaszndlat akdr 50 %-at is megspérolhatja
(lésd H dbra).

Emelie meg az dllitékart addig, mig enyhe
ellendllast nem érez. Ebben az dllasban a
vizétfolyds korldtozott lesz.

Amennyiben névelni kivanja a vizétfolydst,
emelje az dllitékart tovdbb az ellendlldson tdl.

® Energiatakarékos funkcio

A csaptelep betétje |14] energiatakarékos
funkciéval rendelkezik.

Csak hideg viz folyik, amikor az dllitékar [9]
a kézépsd éllasban van, igy csdkkentve az
energiafelhaszndldst (lasd | dbra).

Karbantartas és tisztitas

A csaptelep apolasa és
tisztitasa

Vegye figyelembe, hogy a szaniter-szerelvények

kilénleges dpoldst igényelnek. Ezért vegye
figyelembe az aldbbi utasitasokat:

A tisztitdshoz ne alkalmazzon maré hatéso
vagy alkoholtartalmi szereket, mivel ezek
kérosithatjak a terméket.



[ A csaptelepeket csak tiszta vizzel, enyhe
tisztitészerekkel és puha kendével ill. bérrel
tisztitsa.

O A keveréfovékat | 8 | rendszeresen csavarozza
ki és tavolitsa el bel8le a vizkdlerakédasokat
és az idegen targyakat.

A karbantartdsi utasitdsok be nem tartdsa
esetén a felilet karosodhat. Ebben az esetben
garanciaigény nem érvényesithetd.

@ Mentesités

A csomagolds kérnyezetbarat anyagokbd! készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céljgbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetéségeird|

lakéhelye illetékes nkormdanyzatandl téjékozédhat.

® Tajékoztatd
@ A vezetékes viz ihatésaga

[ Vdrosa/telepilése vezetékes vizének
ihatésadgdval kapcesolatosan érdeklédjsn a
helyi hatésagokndl.

A vezetékes viz ihatésagara
dltalanossagban az alabbi javaslatok
vonatkoznak:

O Hagyja révid ideig folyni a vizet, amennyiben
a viz 4 éréndl hosszabb ideig dllt a
vezetékekben. Etelek és italok elkészitéséhez,
de kiiléndsen csecsemék tdpldlasdhoz ne
haszndlja a vezetékben pangé vizet. Ellenkez8
esetben egészségkdrosodds léphet fel. A friss
viz arrél ismerhetd fel, hogy ez a vezetékben
pangd viznél érezhetden hidegebben hagyja
el a vezetéket.

[ A krémozott vezetékekbél szdrmazé pangéd
vizet ne fogyassza el, és/vagy ne haszndlja
testdpoldshoz, ha allergids a nikkelre. Az ilyen
viznek magas lehet a nikkeltartalma és ezdltal
allergids reakciét valthat ki.

0 Olombél készilt vezetékekbé| ne haszndlion
vizet csecsemdk és/vagy terhes nék szdmdra
készilt ételekhez. Az lom feloldédik az
ivévizben és kiiléndsen kdros a csecsemdk és
kisgyermekek egészségére.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord min8ségi el8irdsok
betartésdval gydrtottuk, és a szdllités elstt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydrtdsi hibak
esetén a termék eladsjaval szemben térvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatérozott garancia semmilyen
médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vasarlas
datumatdl szémitva. A garancia id8 a vésarlés
ddtumdval kezdddik. Biztonsagos helyen 8rizze
meg az eredeti vdsarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szikséges a vasarlas bizonyitédsdhoz.

A vésarléskor fenndllé karokat és hianyossagokat a
termék kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vdlasztésunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljisk a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyjtott szavatossdgi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltak, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gydrtdsi hibdkra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
mindsilnek (pl. elemekre, akkumulatorokra,
téml8kre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg
alkatrészekre.

® Garancidlis igyek
lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céliabél, kérjik

kévesse az aldbbi dtmutatést:

Kérjik, kérdések esetére készitse eld

a pénztdrblokkot és a cikkszdmot

(IAN 506537_2507) a vdsérlas tényének az

igazoldsdra.
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Kéjik, hogy a cikkszémot olvassa le a tipustdblardl,
a gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldalardl (balra
lent), illetve a héatoldalon, vagy a termék aljén
talalhaté matricardl.

Amennyiben méksdési hibak, vagy egyéb
hidnyossag lépne fel, el8szdris vegye fel a
kapcsolatot a kévetkez8kben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vasarldst igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja az
Onnel kézolt szervizcimre.

® Szerviz

MO  Szerviz Magyarorszdag
Tel: 0680021225
E-mail: owim@lidl.hu

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1

PA-IX 39071/10

g TOVRheinland®
LGAIRI

Products
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KUHINJSKA ARMATURA

® Uvod

Iskrene Eestitke ob nakupu vadega novega izdelka.
Odlogili ste se za zelo kakovosten izdelek. To
navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zagnete izdelek uporabljati,
se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. lzdelek uporabljajte samo
tako, kot je opisano, in samo za navedena
podrogja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu
lastniku, mu zraven izroéite tudi vse dokumente.

[=] %% 4: =]

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Prenesete in ogledate si lahko ta priroénik in
3tevilne druge s spletnega mesta
www.lidl-service.com. S skeniranjem te kode QR
se neposredno odpre spletno mesto Lidl service
(www.lidl-service.com), na katerem lahko odprete

navodila za uporabo z vnosom 3tevilke izdelka

(IAN) 506537_2507.

® Predvidena uporaba

Ta izdelek je primeren za vse tlaéno odporne
sisteme za toplo vodo, kot so centralno ogrevanie,
pretoéni grelniki vode, tlagni kotli in podobno. Ni
primerna za uporabo z nizkotlaénimi grelniki vode,
npr. pedi na drva ali premog, oljne ali plinske
kopalne peéi ali odprte elektroakumulacijske

pedi. Pri dvomih se obrnite na instalaterja ali
strokovnjaka. Kakrinakoli uporaba, drugaéna

od zgoraj opisane, ali spreminjanije izdelka ni
dovoljeno in bo povzroéilo $kodo. Poleg tega lahko
nastanejo dodatne smrine nevarnosti in telesne
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poskodbe. Izdelek je predviden za lastno uporabo,
ne za uporabo v medicini ali komercialno uporabo.
Za 3kodo zaradi nestrokovne uporabe proizvajalec
ne prevzema odgovornosti.

® Opis delov

1 Armatura za pomivalno korito

1 Podlozka za armaturo za pomivalno korito
1 Kovinska cev

1 Plastié¢na podlozka

1 Kovinska podlozka

1 Plasti¢na matica

NSNS

2 Povezovalni cevi (modra = hladna voda/
rdega = topla voda)

E 1 Mesalna $oba

2] 1 Nastavna roéica

10 1 Zaporni vijak

1 1 Pokrov

12| 1 Pokrivni obrog kartuse
113] 1 Matica za kartuo
E 1 Kartu$a

115] 1 Nastavni obroé¢

[16] 1 Imbus klju&

[17] 1

Priilna glava (vrtljiva za 360°)

@® Tehniéni podatki

Prikljueki:
G%" (21 mm)
G%" (17 mm)

— Zdruzeno kraljestvo:

— Vse druge drzave:

Matica (vodni prikljuéek):

— Zdruzeno kraljestvo: 23 mm
— Vse druge drzave: 19 mm
Temperatura vroée vode: | najv. 70 °C

A Varnostni napotki
" /\ OPOZORILO!
% NEVARNOST SMRTI IN
NESREC ZA DOJENCKE IN
OTROKE! Otrok z embalaznim
materialom nikoli ne pustite nenadzorovanih.
Obstaja nevarnost zadusitve. Izdelek hranite
zunaj dosega otrok. Izdelek ni igraca.



PREVIDNO, MOZNOST
A ELEKTRIENEGA UDARA!

Pucanie ali uhajanje vode lahko

povzrodi smrtno nevarnost zaradi
elektri¢nega udara. Vse povezave skrbno
preverite glede tesnjenja. Poleg tega se
prepriaite, ali so vse napeljave elektri¢nih
naprav pravilno in varno vgrajene.
PREVIDNO! NEVARNOST POSKODB!
Prepri¢aijte se, da so vsi deli neposkodovani
in pravilno montirani. Pri nepravilni montaZi
obstaja nevarnost poskodb. Prosimo,
upostevaite, da so podlozke in tesnila obrabni
deli, ki jih je ob&asno treba zameniati.
Poskodovani deli lahko vplivajo na varnost in
delovanie.
POZOR! NEVARNOST GMOTNE
SKODE! Montazo prepustite izkljuéno
strokovnemu osebju. Mesta, ki ne tesnijo ali
odtekanje vode lahko privedejo do nastanka
velike materialne 3kode na zgradbah ali
pohistvu. Zato natanéno preverite vse spoje
glede njihove neprepustnosti.
Pazite, da bodo vsa tesnila na pravem mestu,
saj boste prepregili pui¢anje vode zaradi
slabega tesnjenja.
Izliv obrnite v Zeleni polozai. Pazite, da
usmerite izliv v pomivalno korito. Uhajanje
vode lahko sicer povzroéi veliko 3kodo na
stavbi.
PREVIDNO! NEVARNOST OPARIN! Pri
nastavitvi tople vode pazite, da ni nastavljena
prevroce.
Pred vgradnjo se seznanite z vsemi krajevnimi
pogoiji, na primer vodni prikljuek in zapiralna
naprava.
Pred montaZo in uporabo skrbno preberite ta
navodila za uporabo. Varnostne napotke in
opozorila shranite za kasnej$o uporabol

Priprava

Potrebno orodje in material
Navedena orodja in materiali niso vkljuéeni v
obseg dobave.

Te informacije in vrednosti so nezavezujo&e in
so samo orientacijske.

B lastnosti materiala so odvisne od posameznih
lokalnih razmer.

B Za namestitev so potrebna naslednja orodja in
materiali:
- Klju¢ ali nastavljiv kljug
- Majhen ploski izvijaé (z rezo)

® Montaza
® Vgradnja armature

/\ PREVIDNO! Gibljivih cevi ne upogibaite in
jih ne napenjajte. Sicer je prisotna nevarnost
gmotne 3kode.

1. Zaprite glavni dovod vode, da prepregite
puséanje vode zaradi slabega tesnjenia.
Pustite, da odtede preostala voda iz napeljav.

2. Armaturo vgradite, kot kaZejo slike od A do D.

@ Spiranje armature

Za odstranjevanje morebitnih necistoé je treba
armaturo pred prvo uporabo sprati. Ravnaite
takole (gleite sliko F):

1. Odvijte mesalno $obo [8].

2. Odprite glavni dovod vode in vodo pustite teci
2 minuti.

3. Nato znova privijte me3alno obo [8].

® Upravljanje

® Zacetek uporabe

® Opomba:

0 Ce armature dolgo niste uporabljali, najprej
dobro sperite cevi, da odstranite postano pitno
vodo in ostanke.

O Redno preverjajte vse prikljucke, ali tesnijo.

1. Odprite glavni dovod vode.

2. Dvignite nastavno rocico @ in jo zavrtite
v desno ali levo, da nastavite pretok oz.
temperaturo vode.

3. Preverite delovanje mesalne baterije. Nastavno
ro&ico [9] za to premaknite v vse dovoliene
polozaje.

B Priilno glavo [17] je mogode zasukati za 360°
(gleijte sliko F).

SI 19



® Nastavitev omejitve
temperature

Kartusa te armature ima omejitev temperature.
Ta funkcija tovarnigko ni vkljuéena (nevtralna
nastavitev).

/\ PREVIDNO! Nastavitev omejitve temperature
spreminjaijte Sele, ko je armatura Ze vgrajena.
Za nastavitev omejitve temperature glejte

sliko G.

1. Zaprite glavni dovod vode.

2. Z majhnim ploskim izvijaéem previdno
odstranite pokrov [11].

3. Zaporni vijak [10] sprostite s kljugem imbus [16],
ki ga vrtite v nasprotni smeri urnega kazalca.

/A PREVIDNO! Zapornega vijaka [10] ne odvijte
do konca, ampak ga le popustite, tako da
lahko snamete nastavno rogico | 9 |.

4. Odstranite nastavno rogico @

5. Roéno popustite pokrivni obro¢ kartuse
in nato s cevnimi kles¢ami odvijte matico za
kartuzo [13].

6. Zdaj z izvijagem potegnite nastavni obro¢
navzgor.

Opomba: Ne odstranite kartuge [14].

7. Nastavni obro¢ |15 nastavite v Zelen poloZaj
(glejte sliko G).

Opomba: Nastavni obro¢ |15 lahko omeji
kot vrtenja ro&aja, da lahko omeijite pretok
tople vode.

8. Matico za kartudo [13|'s cevnimi kle3cami
znova zategnite na ohidje armature. Potem z
roko zategnite pokrivni obro¢ kartuze [12).

9. Nastavno rocico [9] znova nastavite na ohisje
armature. Zaporni vijak [10] zategnite s kljuéem
imbus [16], ki ga vrtite v desno.

10. Pokrov |11] potisnite v odprtino.

11. Odprite glavni dovod vode in preverite
omejitev temperature.

® Funkcija varcevanja z vodo

Kartusa te armature ima funkcijo za
varéevanije. Ta omejuje pretok vode skozi pipo.
S tem lahko prihranite do 50 % vode (glejte
sliko H).
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[ Dvignite nastavno rocico, dokler ne zaéutite
manijSega upora. Pri tej nastavitvi je prefok
vode omejen.

0 Ce zelite poveati pretok vode, e bolj dvignite
nastavno roéico, dokler ne premagate upora.

@ Funkcija varéevanja z energijo

Kartu3a [14] te armature ima funkcijo za
varcevanije z energijo.

B Ko je nastavna rocica @ nastavljena na
srednji poloZaj, te¢e le hladna voda, kar
zmanij3a porabo energije (glejte sliko 1).

@® Vzdrzevanje in diséenje

® Nega in ¢is¢enje armature
Upostevaite, da sanitarne armature potrebujejo

posebno nego. Zaradi tega upostevajte naslednja
navodila:

B Za &is€enje ne uporabljajte jedkih sredstev
ali sredstev, ki vsebujejo alkohol, saj lahko
poskodujejo izdelek.

Ol Armature Cistite samo s &isto vodo, blagim
Cistilom in mehko krpo oz. usnjem.
O Mesalno 3obo | 8 | redno odvijte in iz nje

odstranite vodni kamen ali tujke.

Pri neupostevanju navodil za nego lahko pride do
$kode na povrsini. Takrat ne morete uveljavljati
garancijskih zahtevkov.

@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralisgih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluZzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

® Informacije
@® Pitnost vodovodne vode

1 Pri svojih krajevnih organih se pozanimaite
glede pitnosti vode v vasem mestu/obgini.
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Na splosno velja za pitnost vodovodne [ Postane vode iz kromiranih napeljav ne

vode naslednje priporocilo: uporabljajte za prehrano in/ali nego telesa,

&e ste alergi¢ni na nikelj. Tak$na voda ima
lahko visoko vsebnost niklja in lahko povzroéi
alergiéno reakcijo.

O Pitne vode iz svinéene napeljave ne
uporabljajte za pripravo hrane za dojencke in/
ali za pripravo hrane med noseénostjo. Svinec
se izlo¢a v pitno vodo in je pri dojenékih in
malckih $e posebej skodljiv za zdravie.

[ Vodo iz vodovodne napeljave pustite teci
kratek &as, &e je v napeljavi mirovala dlje
kot 4 ure. Postane vode ne uporabljajte za
pripravo jedi in napitkov, 3e posebej pa ne
za prehrano dojenckov. Sicer lahko pride
do zdravstvenih tezav. Svezo vodo lahko
prepoznate tako, da iz vodovodne napeljave
tece ob&utno bolj hladna kot postana voda.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraPe 1, 74167 Neckarsulm, Nemg&ija
jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti
in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroéitve blaga. Datum izro&itve blaga je razviden iz
racuna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporocilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik
obvestiti proizvajalca ali pooblaséeni servis (kontakina 3tevilka in elektronski naslov navedena zgoraij)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti garancijski list
in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku
brezplagno zamenijati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokonéanje
popravila ali zamenjave podalj3a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonéanie popravila, vendar
najve¢ za 15 dni. O $tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podali$anja v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenijano z novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zniZzanje kupnine je sorazmerno zmanjsanju vrednosti
blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo skladno.

SI 21



7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozitvi blaga
od proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.

8. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko potrodniku za éas popravila blaga, za katero je
bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec
potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga v za&asno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati
$kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvritve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju
okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potro3niku izda nov
garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblaiéeni servis ali nepoobla3ena oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije,
&e se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen
ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plaéilu popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj fri leta po poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja
garancija se nahajajo na dveh lo&enih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrodnika, da zoper prodajalca v primeru
neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjuuje
pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodaijalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

@ Postopek pri uveljavljanju Izdelek, ozna&en kot okvarien, lahko nato brez

garancije posnine pos|.|etve' na nave‘tdem naslov servisa,
zraven pa prilozite potrdilo o nakupu (blagajniski
racun) in navedite, za kakdno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite radun in
stevilko izdelka (IAN 506537_2507) kot dokazilo

o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploiéici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbtni ali spodnii strani.

Ce pride do napaénega delovanja ali drugih
pomanikljivosti, se obrnite najprej na v
nadaljevanju navedeni servisni oddelek po telefonu
ali prek e-podte.
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KUCHYNSKA BATERIE

® Uvod

Blahopfejeme Véam ke koupi nového vyrobku.
Rozhodli jste se pro kvalitni produkt. Névod k
obsluze je souédsti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpe&nost, pouziti a likvidaci.
Pred pouzitim vyrobku se seznamte se viemi
pokyny k obsluze a bezpe&nostnimi pokyny.
Pouziveijte vyrobek jen popsanym zpisobem a na
uvedenych mistech. Pfi pfeddni vyrobku ffeti osobé
predeijte i viechny podklady.

[=]

10
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Tento a daldi ndvody si mizete stdhnout a

prohlédnout na strénkdach www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohoto QR kédu budete presmérovani
pfimo na strénky Lidl service (www.lidl-service.com)
na kterych si moZete po zaddni &isla vyrobku
(IAN) 506537_2507 ofeviit prislusny ndvod

k obsluze.

® Pouziti ke stanovenému Géelu

Tento vyrobek je vhodny pro viechny tlakové
teplovodni systémy, jako je Ustfedni topeni,
pritokovy ohfivag vody, tlakovy boiler apod.
Nehodi se pro nizkotlaké zaFizeni na pfipravu
vody, jako jsou napf. koupelnova kamna na dievo
a na uhli, olejova nebo plynovd koupelnové
kamna, oteviend elektrickd akumulaéni kamna. V
pripadé pochyb se obrafte laskavé na instalatéra
nebo odborného poradce. Jiné nez predtim
popsané pouziti nebo zména na vyrobku neni
pfipustné a vede k poskozeni. Mimo to mohou byt
ndsledkem toho dal3i ohroZeni Zivota a poranéni.

Vyrobek je uréen jen k osobnimu pouZiti, neni uréen
pro pouziti v [ékafské oblasti nebo pro komer&ni
Oely. Za 3kody vzniklé z pouziti k nestanovenému
G&elu nepfevezme vyrobce ruéeni.

® Popis dild

[1] 1 Dfezovd baterie

1 Podlozka diezové baterie
1 Kovovd trubka

1 Plastové podlozka

1 Kovové podlozka

1 Plastovd matice

NSNS

2 PFipojovaci hadice (modré = studend voda/
Eervend = tepld voda)

1 Perlator

1 Nastavovaci pdka

1 Aretagni sroub

1 Krytka

1 Kryci krouzek kazety

1 Matice kazety

1 Kazeta

1 Nastavovaci krouzek

1 Vnitini imbusovy kli&

1 Stikaci hlava (otoénd o 360°)

NEENESEERE

@® Technické udaje

Pfipojky:
G%" (21 mm)
G%" (17 mm)

— Spojené krdlovstvi:

— V3echny ostatni zemé:

Matice (pfipojka vody):

— Spojené krdlovstvi: 23 mm
~ Vechny ostatni zemé&: | 19 mm
Teplota horké vody: max. 70 °C

A Bezpecnostni pokyny
. /\ VAROVANI! NEBEZPECi
% SMRTI A NEHOD PRO
BATOLATA A DETI! Nikdy
nenechejte déti bez dozoru s
obalovym materidlem. Existuje nebezpedi
ududeni. Vyrobek udrzujte mimo dosah déti.
Tento vyrobek neni hragka.
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m POZOR PRED URAZEM
A ELEKTRICKYM PROUDEM!
Net&snosti nebo vystup vody
mohou zpUsobit nebezpedi
ohrozeni Zivota Grazem elektrickym proudem.
Prezkouseijte peélivé viechna spojeni vzhledem
k t&snosti. Kromé toho zajistéte, aby byla
viechna vedeni elektrickych spotfebicd spravné
a bezpe&né instalovdna.

= OPATRNE! NEBEZPECi PORANENI!
Zaijistéte, aby byly viechny ¢asti neposkozené
a odborné namontované. Pfi neodborné
montazi existuje nebezpedi zranéni. Méjte
na paméti, ze podlozky a t&snéni jsou rychle
opottebitelné dily, které se musi as od &asu
vyménit. Podkozené &dsti mohou ovlivnit
bezpeénost a funkci.

® VYSTRAHA! NEBEZPECi POSKOZENI
VECI! Montéz necheite vykonat jen
odborniky. Net&snosti & prilom vody mohou
zpUsobit znaéné vécné skody na budové nebo
domdcnosti. Proto viechna spojeni peclivé
prezkousejte vzhledem k t&snosti.

H  Dbeijte na to, aby byla viechny t&snéni spravné
usazena, aby jste zabrénili dniku vody diky
netésnosti.

B Vytokové trubka mizZe byt otoéena do vami
pozadované polohy. Dbejte na to, aby byla
hubice nasmérovéna do dfezu. V opaéném
pfipadé moZe Unik vody zpdsobit znagné
poskozeni budov vodou.

™ OPATRNE! NEBEZPECi OPARENI! Pii
nastaveni teplé vody dbejte na to, aby nebyla
teplota vody pfili§ horkd.

B Pfed instalaci se seznamte se viemi mistimi
podminkami, jako napfiklad s pfipojkou vody
a uzdvérem.

B Pfed montdzi si laskavé pozorné predtéte
ndvod na obsluhu. Uschoveijte bezpe&nostni
pokyny a nadvody pro budoucnost!

@ Priprava
® Pozadované nastroje a
materialy

B Uvedené néstroje a materidly nejsou soucdsti

dodévky.
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Tyto Udaje a hodnoty jsou nezévazné a slouzi
pouze k orientaci.

Povaha materidlu zavisi na mistich
podminkdch.

Pro instalaci jsou nutné ndsleduijici néstroje a
materidly:

- Kli¢ nebo nastavitelny klig

- Maly plochy $roubovdk (drazka)

Montaz

Instalace baterie

/\ OPATRNE! Neohybeijte ohebné hadice a

nevystavuite je napéti. Jinak hrozi nebezpedi
vécnych 3kod.

Odpoijte hlavni pfivod vody, abyste zamezili
niku vody diky net&snostem. Necheijte
zbytkovy obsah vody z vodovodu odtéci.
Nainstalujte armatury, jak je zndzornéno na
obrdzcich A az D.

Proplachnuti baterie

K odstran&ni moznych nedistot se musi baterie
pred prvnim pouzitim propléchnout. Postupujte
nésledujicim zpdsobem (viz obr. F):

1.
2.

«

e e e

Odsroubuite sm&Sovac trysku [8].

Oteviete hlavni pfivod vody a necheijte vodu
po dobu 2 minut téci.

Poté opét sméovaci trysku [ 8| znovu
pfisroubujte.

Obsluha

Uvedeni do pouzivani
Upozornéni:

Pokud nebyla armatura v pouZivani po delsi
dobu, peclivé proplachnéte trubky, abyste
zabranili uvdznuti a nérdstu zbytkd v pFivodu
pitné vody.

Pravidelnég, prosim, kontrolujte viechny pFipojky
na tésnost.

Oteviete hlavni pfivod vody.

Nadzdvihnéte nastavovaci paku [9] a ofoéte ji
doprava nebo doleva, abyste zregulovali silu
resp. teplotu proudu vody.



3. Zkontrolujte funkci sm&3ovace. K tomu otoéte
nastavovaci paku [9] do viech povolenych
poloh.

B Stitkaci hlavu |17] Ize otogit o 360° (viz obr. F).

® Nastaveni omezeni teploty

Kazeta |14 této armatury mé omezova teploty.
Tato funkce neni aktivovéna v tovarné (neutrdlni
nastaveni).

/A OPATRNE! Nastaveni omezeni teploty
zménte teprve az po namontovdani armatury.
Postupuijte podle obr. G a nastavte omezeni
teploty.

1. Uzaviete hlavni pfivod vody.

2. Opatrné odstrafite krytku 11| malym plochym
Sroubovdkem.

3. Povolte aretaéni $roub |10] kli¢em s vnitfnim
Sestihranem [16] otdéenim proti sméru chodu
hodinovych rucigek.

/A OPATRNE! Aretacni $roub [10] zcela

nevysroubuite, ale povolujte jej, dokud nebude

mozné snadno demontovat nastavovaci
pdku 2]

4. Odeberte nastavovaci paku [9].

5. Ruéné uvolnéte kryci krouzek kazety |12| a poté
odsroubujte matici kazety |13| pomoci hasdku.

6. Nyni vytéhnéte nastavovaci krouzek
3roubovdkem nahoru.
Upozornéni: Nevyjimeite kazetu [14]
7. Umistéte nastavovaci krouzek |15/ do
pozadované polohy (viz obr. G).

Upozornéni: Nastavovaci krouzek [15] mize

omezit Ghel otd&eni rukojeti tak, aby bylo
mozné omezit pritok horké vody.

8. Pevné& dotdhnéte matici kazety |13|s pomoci
hasdku na t&le armatury. Dotéhnéte kryci
krouzek kazety [12] rugné.

9. Nasadte nastavovaci péku [9] zpét na télo
armatury. Pevné utdhnéte aretaéni $roub
klicem s vnitfnim Sestihranem [14] oté&enim ve
sméru chodu hodinovych rugi¢ek.

10. Zatlacte krytku [11] do otvoru.

11. Otevfete hlavni pfivod vody a zkontrolujte
omezeni teploty.

® Funkce Uspory vody

Kazeta |14] v této baterii disponuje ekologickou
funkei. Tim se snizi pratok vodnim kohoutem.
Tim |ze u3effit az 50 % vody (viz obr. H).

Nadzvednéte nastavovaci pdku, dokud
nepocitite lehky odpor. Pfi fomfo nastaveni je
protok vody omezen.

Chcete-li zvysit protok vody, pokradujte ve
zveddni nastavovaci paky, dokud nepiekondte
odpor.

® Funkce Uspory energie

Kazeta |14] v této baterii disponuje funkci
Uspory energie.

Ven vytékd pouze studend voda ven, kdyz je
nastavovaci paka [9] nastavena do stredové
polohy, a tim sniZuje spotfebu energie

(viz obr. ).

® Udriba a digténi

@® Osetrovani a cisténi baterie

Dbeite na to, ze armatury vyzaduiji zvldtniho
o3etfovéni. Dbejte proto na nésledujici instrukce:

Nikdy nepouzivejte Ziravych prostfedkd nebo
prostredkd obsahuijicich alkohol k &isténi,
protoze by vyrobek mohly poskodit.

Cistéte své armatury jen &istou vodou, jemnym
Cisticim prostfedkem a mékkou tkaninou, popf.
kozi.

Vy3roubovévejte smé&Sovaci trysku |8 | v
pravidelnych intervalech ven a odstrafite
vapnitd rezidua nebo cizi télesa.

Pfi nedodrzovdni ndvodu k osetfovdni se musi

pocitat s poskozenim povrchu. Néroky na zéruku
nelze uplatiiovat.

® Zlikvidovani
Obal se skladd z ekologickych materiald, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sb&ren

recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informujte u sprévy vasi obce nebo mésta.
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@ Informace
® Pitnost vodovodni vody

0 O pitnosti vody se informujte u mistnich Gfadl
ve vasem mésté/obci.

Pro pitnost vodovodni vody plati
zésadné nasleduijici doporuéeni:

1 Nechte vodu z potrubi kratkou dobu téci,
pokud v potrubi stéla vice nez 4 hodiny.
Ustétou vodu zejména nepouziveite k pfipravé
jidel a ndpojd pfi vyzivé kojencd. Jinak mohou
vzniknout zdravotni potize. Cerstvou vodu
mizete rozpoznat tim, Ze opousti potrubi
citeln& chladné&isi, nez stagnujici voda.

[ Ustatou vodu z pochromovanych potrubi
nepouzivejte k jidlu a/nebo k pééi o télo, jste-li
alergiéti na nikl. Takové voda mdze obsahovat
velké mnoZstvi niklu a vyvolat alergické reakce.

[0 Pitnou vodu z olovnatych potrubi nepouzivejte
k pfipravé kojenecké vyzivy a/nebo béhem
téhotenstvi k pfipravé potravin. Olovo vnikne
do pitné vody a zejména 3kodi zdravi kojencd
a malych déti.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality
a pred doddnim peclivé otestovan. V pfipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
prava vi¢i prodeici vyrobku. Vase zdkonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezena.

Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Zaruéni doba za&ing dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpe&ném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovén jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahléseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak
vém ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zéruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.
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Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nespravné pouzivany anebo
udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&Znému opotfebeni, a proto je
|ze povazovat za spotiebni dily (napt. baterie,
akumulétory, hadice, inkoustové patrony) nebo
na poskozeni kfehkych soucasti, jako jsou napf.
spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

@ Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

Pro zaijisténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu

se fidte nésledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a é&islo artiklu (IAN 506537_2507) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém 3titku, gravure,
titulni strance névodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V pfipadé poruch funkce nebo jinych zévad
nejdfive kontaktujte, telefonicky nebo e-mailem, v
nésledujicim textu uvedené servisni oddé&lenti.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mizete

s pfiloZzenym dokladem o zakoupeni (pokladni
stvrzenkou) a Gdaiji k z&vadé a kdy k ni doslo,
bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém byla
sdélena.

® Servis
& Servis Ceska republika
Tel.. 800 143 873

E-Mail: owim@lidl.cz

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-1X 39071/10

TUVRheinland®
LGADY

Products
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KUCHYNSKA BATERIA

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kipe Vésho nového vyrobku.
Rozhodli ste sa pre velmi kvalitny vyrobok. Névod
na obsluhu je st&asfou tohto vyrobku. Obsahuje
délezité upozornenia tykajice sa bezpe&nosti,
pouzivania a likviddcie. Skér ako zagnete vyrobok
pouzivaf, obozndmte sa so vietkymi pokynmi k
obsluhe a bezpeénosti. Vyrobok pouzivaite iba

v silade s popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania. V pripade postipenia vyrobku dalsim
osobdm odovzdaite aj vietky dokumenty patriace

k vyrobku.

EFAE
n
o

Tento a mnohé daliie ndvody si mézete stiahnuf a
prezrief na strdnke www.lidl-service.com. Po
naskenovani tohto QR kédu sa dostanete priamo
na strénku www.lidl-service.com, kde si po zadani
&isla IAN 506537_2507 mdzete otvorit svoj
névod na obsluhu.

® Pouzitie v sulade s uréenim

Tento produkt je vhodny na vietky tlakové systémy
s teplou vodou, ako je Ustredné kirenie, prietokové
ohrievace vody, tlakové kotle a pod. Nie je
vhodny pre nizkotlakové ohrievace teplej vody,
ako napr. kipelfiové kachle na drevo alebo uhlie,
kopelfiové kachle na olej alebo plyn, otvorené
elektrické zdsobnikové ohrievae vody. V pripade
pochybnosti sa obréfte na instalatéra alebo
odborného poradcu. Iné pouzitie ako je vyssie
popisané alebo Gprava produktu nie st dovolené
a vedi k poskodeniam. Désledkom mézu byt

i dal3ie Zivotunebezpedné rizikd a poranenia.

30 SK

Produkt je uréeny len na sikromné pouzZivanie,
nie na medicinske alebo komeréné G&ely. Vyrobca
nepreberd ruéenie za skody vzniknuté v désledku
neprimeraného pouZivania.

Popis suciastok

1 Drezovd batéria

1 Podlozka drezovej batérie
1 Kovové trubica

1 Plastové podlozka

1 Kovové podlozka

1 Plastové matica

NIEEINENEY

2 Spojovacie hadice (modrd = studend voda/
éervend = hordca vodal)

1 Zmie3avacia dyza

1 Nastavovacia pécka

1 Aretadna skrutka

T Kryt

1 Kryci krozok kartuse

1 Matica kartude

1 Kartuda

1 Nastavovaci krizok

1 Imbusovy kl6&

1 Rozprasovacia hlavica (otoénd o 360°)

NEENESEERE

@® Technické udaje

Pripojenie:
G%" (21 mm)
G%" (17 mm)

— Spojené krdlovstvo:

— Vsetky ostatné krajiny:

Matica (vodovodnd pripojkal):

— Spojené krdalovstvo: 23 mm
— Vsetky ostatné krajiny: 19 mm
Teplota teplej vody: max. 70 °C




A Bezpecnostné upozornenia

/\ VYSTRAHA!

% NEBEZPECENSTVO
OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO

NEHODY PRE MALE DETI A DETI! Nikdy

nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym

materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo zadusenia.

Produkt drzte v bezpe&nej vzdialenosti od deti.

Produkt nie je uréeny na hranie.

POZOR NA ZASAH

ELEKTRICKYM PRUDOM!

Netesnosti alebo Gnik vody mézu

viest k ohrozeniu Zivota v désledku
zésahu elektrickym pridom. Dékladne
skontrolujte tesnenie vietkych spojov. Okrem
toho zabezpecte, aby boli vietky vedenia

elekirickych zariadeni nainstalované spravne a

bezpecne.

POZOR! NEBEZPECENSTVO

PORANENIA! Uistite sa, Ze vietky diely

s0 neposkodené a spravne namontované.

V pripade neodbornej montdze hrozi

nebezpe&enstvo poranenia. Nezabidaite,

prosim, na to, Ze podlozky pod matice a

tesnenia st diely podliehajice opotrebovaniu,

ktoré je potrebné z &asu na &as vymenit.

Poskodené diely mézu ovplyvnif bezpeénosf a

funkénost.

OPATRNE! NEBEZPECENSTVO

VECNYCH S$KOD! Vykonanie montaze

prenechajte odbornikom. Netesnosti alebo dnik

vody mézu spdsobif znaéné hmotné dkody

na budovéch alebo na vybaveni domécnosti.

Preto dékladne skontrolujte tesnenie vietkych

Spojov.

Dbaijte na to, aby boli vietky tesnenia spravne

osadené, aby ste predisli niku vody v

désledku netesnosti.

Prod mézete otolif do pozadovanej polohy.

Ddvaite pozor na to, aby ste vytok umiestnili

nad umyvadlo. V opanom pripade méze

unikajica voda spdsobit vazne skody na
budove.

POZOR! NEBEZPECENSTVO
OBARENIA! Pri nastavovani teplej vody
dbaite na to, aby teplota vody nebola
nastavend prilid vysoko.

Pred instalaciou sa obozndmte so vietkymi
podmienkami na danom mieste, napriklad o
pripojke vody a uzatvaracom zariadeni.
Pred montéZou a pouzivanim si pozorne
precitajte tento ndvod na pouzivanie. Vietky
bezpecnostné upozornenia a ndvody si
uschovaite pre pripad potreby v budicnostil

Priprava
Potrebné nastroje a materidaly

Uvedené néstroje a materidly nie si zahrnuté v

rozsahu doddvky.

Tieto 3pecifikdcie a hodnoty nie st z&vézné a

sloZia len ako pomécka.

Kvalita materidlu zdvisi od zodpovedajicej

situdcie na mieste.

Na instaléciu st potrebné tieto néstroje a

materidly:

- Klu¢ na skrutky alebo nastavitelny k¢ na
skrutky

- Maly plochy skrutkovaé

Montaz
Instalacia vodovodnej batérie

/\ POZOR! Flexibilné hadice neohybaijte

ani nenapinajte. V opaénom pripade hrozi
nebezpe&enstvo vecnych 3kad.

Uzatvorte hlavny privod vody, aby ste zabranili
Oniku vody v désledku netesnosti. Zvy$ni vodu
nechaijte z potrubia vytiecf.

Batériu nainstalujte podla obrézkov A az D.
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® Preplachnutie vodovodnej
batérie

Aby sa odstranili pripadné neéistoty, je potrebné

vodovodny batériu pred prvym pouzitim

preplachnuf. Postupujte pritom nasledovne (poz.

obr. F):

1. Odskrutkujte zmiesavaciu dyzu [8].

2. Otvorte hlavny privod vody a nechaijte vodu
tiect 2 minGty.

Ndsledne zmie3avaciv dyzu | 8 | opéf
naskrutkuite.

w

Obsluha
Uvedenie do prevadzky

Upozornenie:

Ak ste batériu dlh3iu dobu nepouzivali, riadne
preplachnite potrubia, aby ste vypustili odstétu
vodu a nahromadené zvysky v zésobniku
pitnej vody.

[ Pravidelne kontrolujte, & s0 vietky pripojky
tesné.

e o e

1. Otvorte hlavny privod vody.

2. Zdvihnite nastavovaciu packu [9] a otocte
ju smerom dolava alebo doprava, aby ste
upravili silu, resp. teplotu pradu vody.

3. Skontrolujte prevadzku zmiesavaca. Skiste
nastavovaciu packu [9] otocif do vietkych
dostupnych pozicii.

B Rozprasovacia hlavica [17] sa d& otdéaf
0 360° (poz. obr. F).

® Nastavenie funkcie
obmedzovania teploty
Kartusa [14] v tejto batérii ma funkciu

obmedzovania teploty. Této funkcia nie je
nastavend vo vyrobe (neutrdlne nastavenie).

A\ POZOR! Nastavenie obmedzovania
teploty zmefite aZ po namontovani batérie.
Obmedzovanie teploty nastavte podla postupu

na obr. G.

1. Uzatvorte hlavny privod vody.
2. Kryt[11] opatrne odstréite pomocou malého
plochého skrutkovaca.
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3. Aretaén skrutku [10] uvolnite otd&anim
imbusového klt&a 16| proti smeru hodinovych
rudiciek.

/\ POZOR! Aretaén skrutku [10] nevyskrutkuite
Oplne, iba ju uvolnite tak, aby sa dala
nastavovacia pécka [9] fahko vybrat.

»

Vyberte nastavovaciu paku [9]

5. Rukou uvolnite kryci kriZok kartuse [12] a
potom pomocou kliedti na potrubie odskrutkujte
maticu kartuse [13].

6. Nastavovaci krizok |15] potiahnite pomocou
skrutkovaca nahor.

Upozornenie: Kartuiu [14] nevyberajte.

7. Nastavovaci krizok [15] umiestnite do
pozadovanej polohy (poz. obr. G).
Upozornenie: Nastavovaci krizok
dokdze obmedzit uhol otd&ania rukovéte, a
tym sa da obmedzif prietok teplej vody.

8. Maticu kartude 13| dotiahnite klie3fami na
potrubie naspét na teleso batérie. Potom rukou
dotiahnite kryci krozok kartuze [12].

9. Nastavovaciu packu [9] nasadte naspét na
teleso batérie. Areta&nd skrutku [10] dotiahnite
ot&&anim imbusového klGca 16| v smere
hodinovych ruciciek.

10. Kryt [11] zatlaéte do otvoru.

11. Otvorte hlavny privod vody a skontrolujte

obmedzovanie teploty.

® Funkcia Uspory vody

Kartusa [14] v tejto batérii je vybavend
ekologickou funkciou. Této funkcia znizuje
prietok cez vodovodny kohdtik. Dokazete tym
vdetrif az 50 % vody (poz. obr. H).

[ Dvihaijte nastavovaciu pé&eku, pokym nepocitite
mierny odpor. V tomto nastaveni je obmedzeny
prietok vody.

O Ak chcete prietok vody zvysif, dvihajte
nastavovaciu packu dalej, pokym odpor
neprekondte.

® Funkcia Uspory energie

Kartusa [14] tejto batérie je vybavend funkciou
Uspory energie.



¥ Ked nastavovaciu paeku [9] umiestnite do
strednej polohy, teie len studend voda a
vdaka tomu sa zniZuje spotreba energie (poz.

obr. 1).

® Udrzba a éistenie
@® Osetrovanie a istenie
vodovodnej batérie

Nezabuidajte na to, Ze sanitdrne batérie si
vyzaduji osobitny starostlivosf. Dodrziavajte preto
nasledujice pokyny:

B Na distenie nepouzivaijte Ziadne leptajice
prostriedky alebo prostriedky obsahujice
alkohol, mohli by produkt poskodit.

1 Vodovodné batérie cistite iba cistou vodou,
jemnymi ¢istiacimi prostriedkami a méakkou
handrigkou prip. koZou.

[ Zmie$avaciu dyzu |8 | v pravidelnych
intervaloch odskrutkujte a odstraite zvysky
vodného kamefia alebo cudzie telesd.

Pri nedodrziavani ndvodu na osetrovanie je
potrebné pocitaf s poskodenim povrchu. V takom
pripade nie je mozné uplatnif garanény nérok.

@ Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovaf na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

@ Informacie
@ Pitnost vody z vodovodu

0 O pitnosti vody vo vasom meste/obci sa
informujte na mestskom/obecnom Urade.

Pre pitnost vody z vodovodu vieobecne
plati nasledujiuce odporuiéanie:

0 Ak voda v potrubiach stala dlhsie ako
4 hodiny, nechaite ju chvilu odtiect. Vodu,
ktord stéla v potrubi, nepouzivaite na pripravu
jeddl a ndpojov, najmé ak ide o vyzivu dojciat.

V opaénom pripade sa mézu vyskytnof
zdravotné tazkosti. Cerstvi vodu rozozndte
podla toho, Ze je po vypusteni z potrubia
citelne chladnejsia ako voda, ktord v iom
stdla.

O Nepouzivajte vodu, ktoréd stdla v
pochrémovanych potrubiach, na vyzivu a/
alebo na telesnd hygienu, ak ste alergicky na
nikel. Této voda méze obsahovat zvyiené
mnozstvo niklu a vyvolat alergickd reakeiu.

O PitnG vodu z olovenych potrubi nepouzivajte
na pripravu vyZivy pre doj¢atd a/alebo na
pripravu potravin po&as tehotenstva. Olovo
prechddza do pitnej vody a je obzvlasf
3kodlivé pre zdravie doj&iat a malych deti.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zdkonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zdkonné préva nie st
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZije.

Zd4ruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
ndkupu. Zéruénd doba zaéina plyndt datumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovajte

na bezpeénom mieste, prefoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v Ease ndkupu je potrebné nahlésit ihned’ po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, Ze vyrobok vykazuje chyby materidlu
alebo spracovania, podla vlastného uvézenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Za&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamécie nepredlZuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tdto zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.
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Zéruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zaruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych ¢asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

@ Postup v pripade poskodenia v
zaruke

Pre zaru&enie rychleho spracovania Vasej
poziadavky dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky maite pripraveny pokladni¢ny
doklad a &islo vyrobku (IAN 506537_2507) ako
dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, gravire,
na prednej strane Vésho ndvodu (dole vlavo)
alebo ako nélepku na zadnej alebo spodne;j
strane.

Ak sa vyskytno funkéné poruchy alebo iné
nedostatky, najskér telefonicky alebo e-mailom
kontaktujte ndsledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt ozna&eny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok)
a uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa
vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam ozndmend
adresu servisného pracoviska.

@® Servis
GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001

E-podta: owim@lidl.sk
. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1

PA-IX 39071/10

g TOVRheinland®
LGARI

Products
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KUHINJSKA SLAVINA

® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda.
Ovom kupnjom odluili ste se za visokokvalitetan
proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o sigurnosti,
uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznaite se sa svim njegovim uputama
za koristenje i sigurnosnim uputama. Koristite
ovaj proizvod u skladu s navedenim uputama te
u navedene svrhe. Ukoliko proizvod dajete nekoj
drugoj osobi, predaite toj osobi takoder i sve
upute.

EFAE
n
o

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pregledati na stranici

www.lidl-service.com. Skeniranjem ovog QR
koda otvorit ¢e vam se internetska stranica Lidl

usluga (www.lidl-service.com) na kojoj mozete
otvoriti priruénik s uputama unosenjem broj artikla

(IAN) 506537_2507.

@® Uvijeti koristenja

Ovaij proizvod prikladan je za sve sustave tople
vode otporne na tlak, primjerice centralno grijanje,
protoéne grijaée, tlagne kotlove i sl. Nije prikladan
za niskotlaéne bojlere, kao $to su protoéni
kupaonski sustavi na drvo ili uglien ili protoéni
kupaonski sustavi na ulje ili plin i otvoreni elektrigni
grijani spremnici vode. U sluéaju sumnije, obratite se
vodoinstalateru ili inZenjeru za grijanje. Bilo kakva
uporaba, osim one opisane ovdje, ili preinaka
proizvoda nisu dopustene i mogu uzrokovati
ozljede ili $tetu na imovini. Postoji i opasnost od
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ozliede ili smrti. Ovaj je proizvod namijenjen samo
osobnoj uporabi i nije pogodan za medicinsku ili
komercijalnu uporabu. Proizvodag nije odgovoran
za gubitak ili $tetu uslijed nepropisne uporabe.

® Opis dijelova

1 Mijedalica za sudoper

1 Podloska za mije3alicu za sudoper

1 Metalna cijev

1 Plastié¢na podloska

1 Metalna podloska

1 Plasti¢na matica

2 Spojna crijeva (plava = hladna voda/crvena
= topla voda)

1 Mijedalica zraka

1 Regulacijska ruéica

1 Vijak za blokadu

1 Poklopac

1 Pokrovni prsten ulogka

1 Matica uloska

1 Ulozak

1 Regulacijski prsten

1 Imbus kljué

1 Glava za prskanje (moze se okretati 360°)

NSNS
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@® Tehnicki podaci

Prikljuéci:

— Ujedinjeno Kraljevstvo: G'" (21 mm)
— Sve ostale zemlje: G%" (17 mm)
Matica (priklju&ak za vodu):

— Ujedinjeno Kraljevstvo: 23 mm

— Sve ostale zemlje: 19 mm
Temperatura tople vode: maks. 70 °C

A Sigurnosne napomene

" /\ UPOZORENJE!
\ﬁj{ OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD NEZGODA
ZA MALU DJECU | DJECU!
Djecu nikada nemoijte ostaviti pored
ambalaznog materijala bez nadzora.

Opasnost od gudenija. Proizvod drzite podalje
od djece. Ovaj proizvod nije igragka.



OPREZ ZBOG OPASNOSTI
A OD ELEKTRIENOG UDARA!
Voda koja curi ili se izlijeva moze
uzrokovati opasnost po Zivot zbog
elekiri¢nog udara. Provierite sve prikljucke i
uvjerite se da ne cure. Osim toga, pobrinite se
da su svi kabeli elektri¢nih uredaja ispravno i
sigurno postavljeni.
OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDE!
Osiguraite se da su svi dijelovi neosteéeni
i pravilno montirani. U sluéaju nestruéne
montaze prijeti opasnost od ozljeda. Imaijte na
umu da su podloske i brtve potro3ni dijelovi
te ih je potrebno povremeno zamijeniti.
Osteceni dijelovi mogu utjecati na sigurnost i
funkcionalnost.
PAZNJA! OPASNOST OD OSTECENJA
IMOVINE! Postavljanje trebaju vriiti iskljucivo
iskusne osobe. Voda koja curi ili se izlijeva
moze uzrokovati teska o3teéenja zgrada ili
kuénih priklju¢aka i namjestaja. Provjerite sve
priklju¢ke i uvjerite se da ne cure.
Uvjerite se da su sve brive pravilno postavljene
kako biste sprijecili curenje vode.
Mlaznicu je moguée okrenuti u Zeljeni
polozaj. Pazite na to da izljev usmijerite prema
umivaoniku. U protivnom bi voda koja se izlije
mogla uzrokovati veliku $tetu na objektu.
OPREZ! OPASNOST OD OPEKLINA!
Prilikom pode3avanija tople vode pobrinite se
da temperatura vode ne bude previsoka.
Prije instalacije se dobro upoznaite s uvjetima
na mjestu postavljanja, npr. saznajte gdje su
prikljuéak za vodu i zaporni ventil.
Pazljivo proditajte ove upute za uporabu prije
montaZe i uporabe proizvoda. Sve sigurnosne
napomene i upute sacuvaijte za kasniju
uporabul!

Priprema
Potreban alat i materijal

Navedeni alat i materijali nisu dio isporuke.
Ove informacije i vrijednosti nisu obvezujuce i
samo su smjernice.

Svojstva materijala ovise o odgovarajuéim
lokalnim uvjetima.

B Za montazu su potrebni sliedeéi alati i
materijali:
- Kljué ili podesivi kljug
- Mali ravni odvijag (s prorezom)

@® Montaza
@® Montaza slavine

/\ OPREZ! Ne savijajte fleksibilna crijeva i
pazite da ne budu nategnuta. U suprotnom
moze dodi do o3teéenja materijala.

1. Zatvorite glavni dovod vode kako biste
sprijecili ozbilino curenje vode. Pri¢ekajte da
istee sva voda iz cijevi.

2. Slavinu postavite na nadin prikazan na
slikama A do D.

@ Ispiranje slavine

Slavinu je prije prve uporabe potrebno temeljito
isprati kako bi se uklonila sva prljavstina. Kako biste
to napravili, slijedite ove korake (vidjeti sliku F):

1. Odbvijte mijesalicu zraka [8].

2. Otvorite glavni dovod vode i pustite da voda
tece 2 minute.

3. Zatim ponovno priévrstite mije3alicu zraka [8].

@ Koristenje

® Pocetak uporabe

® Napomena:

O Nakon dulieg nekoridtenja slavine, najprije
temeljito isperite vodove kako bi se uklonili
ostaci i stagnacijska voda.

[ Redovito provjeravaite sve spojeve u pogledu

curenja.

1. Otvorite glavni dovod vode.

2. Podignite regulacijsku rugicu [9]i zakrenite je
na desno ili lijevo kako biste regulirali snagu ili
temperaturu protoka vode.

3. Provjerite rad mije3alice. Da biste to u&inili,
zakrenite regulacijsku ruéicu [9] u sve
dopustene poloZzaije.

B Glava za prskanije [17] moze se okretati za
360° (pogledaite sl. F).
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® Podesavanje ogranicavaca
temperature

Ulozak |14] ove slavine opremljen je
ograni¢avacem temperature. Ova funkcija nije
aktivirana u tvornici (neutralna postavka).

/A OPREZ! Postavku ograni¢ava&a temperature
promijenite tek nakon montaZe slavine.
Pratite postupak sa slike G kako biste podesili
ogranicenje temperature.

1. Isklju¢ite glavni dovod vode.

2. Pazljivo skinite plastiéni poklopac [11] koristeci
maleni, ravni odvija&.

3. Otpustite vijak za blokadu
imbus-klju&em |16] okretanjem suprotno kazalici
na satu.

A\ OPREZ! Nemoite potpuno odvrtati vijak
za blokadu [10], samo ga otpustite dok se

regulacijska ruéica [9] ne moze lako ukloniti.

4. Uklonite regulacijsku ruicu [9].

5. Rukom olabavite pokrovni prsten uloska [12], a
zatim odvijte maticu uloska |13 pomodu klijesta
za cijevi.

6. Potom povucite regulacijski prsten
odvijaéem prema gore.

Napomena: Nemoite vaditi ulozak [14]

7. Namijestite regulacijski prsten [15] u Zeljeni
polozaij (vidjeti sliku G).

Napomena: Regulacijski prsten [15] moze
ograniciti kut rotacije rucke, tako da se moze
ograniéiti protok tople vode.

8. Ponovno stegnite maticu ulodka [13| na tijelo
slavine pomodu klijesta za cijev. Potom rukom
pritegnite pokrovni prsten uloska [12].

9. Regulacijsku rugicu @ ponovno postavite na
tijelo slavine. Pritegnite vijak za blokadu
imbus-klju¢em 16| okretanjem u smjeru kazaljke
na satu.

10. Gurnite poklopac [11] u otvor.

11. Otvorite glavni dovod vode i provierite
ograni¢avac temperature.
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® Funkcija stednje vode

B Ulozak [14] ove slavine ima funkciju za u3tedu
energije. To smanjuje brzinu protoka kroz
slavinu. To vam omoguéuje ustedu do 50 %
vode (vidjeti sliku H).

O Podizite regulacijsku rucicu dok ne osjetite
lagani otpor. U ovoj regulaciji protok vode je
ogranicen.

O Ako Zelite povecati protok vode, nastavite
podizati regulacijsku rugicu dok ne svladate
otpor.

® Funkcija stednje energije

Ulozak |14] ove armature ima funkciju za

Stednju energije.

B Kada je regulacijska rucica [9] postavljena u
srednji polozaij, te¢e samo hladna voda, &ime
se smanjuje potro$nja energije (vidjeti sliku 1).

o vew » °

@® Odrzavanje i ¢iséenj

® Odrzavanije i ¢iscenje slavine
Imajte na umu da je sanitarnim prikljuécima

potrebna posebna skrb i paznja. Zato uvijek
slijedite sliededi saviet:

B Nikada ne rabite korozivne materijale ili
materijale na bazi alkohola za ¢idcenje jer
mogu ostetiti proizvod.

0 Slavinu &istite samo &istom vodom, blagim
deterdZzentom i mekom krpom ili kozom.

[ Redovito odvréite mijedalicu zrak | 8 |i uklonite
ostatke kamenca ili strana fijela.

NepridrZzavanije savieta za odrzavanje navedenog
gore moze uzrokovati ostecivanje povrsine
priklju¢aka. U tom sluaju moze dodi do ponitenja
vasih prava na jamstvo.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim
mjestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opdéinske ili
gradske uprave.



@ Informacije
@ Prikladnost za pice dovoda
vode

[l Potrazite informacije o prikladnosti vode
za piée vaseg dovoda vode. Informacije
mozete zatraZiti od lokalne uprave ili tvrtke za
gospodarenje vodom.

Slijedeée opée preporuke odnose se
na prikladnost vode za piée iz vaseg
cjevovoda:

O Pustite vodu da slobodno teée kratko vrijeme
ako je stala u cijevima dulje od 4 sata. Tu vodu
koja je stajala u cijevima ne rabite za pripremu
hrane ili piée. To vrijedi posebice ako se radi
o dojenéadi ili djeci. Zanemarivanjem ovog
savieta mogu nastati opasnosti po zdravlje.
Sviezu je vodu moguée jednostavno razlikovati
od vode koja je stajala u cijevima jer je svieza
voda primjetno hladnija.

[ Vodu koja je stajala u cijevima s oblogom od
kroma ne rabite za pripremu hrane ili piée niti
za osobnu higijenu ako ste alergiéni na nikal.
Ta voda moze sadrzavati velike koligine nikla i
uzrokovati alergijsku reakciju.

O Vodu iz olovnih cijevi ne rabite za pripremu
hrane ili pi¢e za djecu ili dojenéad. Ne rabite
je za pripremu hrane ili pi¢e tijekom trudnode.
Olovo se topi u vodi za pice i osobito je tetno
po zdravlje dojencadi i mlade djece.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nacin
nisu ograni¢ena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnje. Garantni rok poginje s datumom kupovine.
Cuvoite originalni radun na sigurnom mijestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva odtecenia ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboruy, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtievom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
otecen ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva gredke u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habaniy, te se

stoga smatraju potro3nim dijelovima (npr. baterije,
punjive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti

na odtecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili
dijelova od stakla.

U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamjena ili njezin bini popravak, jamstveni
rok poéinje te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponovno samo
za taj dio.

@ Postupak u sluéaju koji je
pokriven jamstvom
Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva,

molimo vas da slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite radun i broj artikla

(IAN 506537_2507) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete nadi na tipskoj plogici, na
gravuri, na naslovnoj stranici vasih uputa (dolje
lijevo) ili na naliepnici na straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniju ili drugi
kvarovi, kontaktirajte najprije u nastavku navedeno
odijelienje servisa putem telefona ili e-maila.
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Otkriven kao neispravan proizvod, mozete ga
onda poslati na spomenutu adresu servisa bez
postarine za vas, s dokazom o kupnii (radun) i
opisom kakav je kvar i kada je nastao.

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-IX 39071/10

TOVRheinland®
LGARI

Products
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KUHINJSKA BATERIJA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini va3eg novog
proizvoda. Tako ste se odluéili za visokokvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo ovog
proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganie. Pre koris¢enja
proizvoda upoznaite se sa svim uputstvima za
rikovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo
onako kako je opisano i za navedene oblasti
primene. Predaijte sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda treéem licu.

[=]

10

5
PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Ovaj i brojne druge priruénike mozete preuzeti i
pogledati na www.lidl-service.com. Skeniranjem
ovog QR koda biéete direkino preusmereni na veb
stranicu Lidl servisa (www.lidl-service.com) gde
mozZete otvoriti uputstvo za upotrebu unosom broja

artikla (IAN) 506537_2507.

@® Predvidena namena

Ovaj proizvod je pogodan za sve sisteme sa
toplom vodom koji su otporni na pritisak, kao

3to su centralno grejanie, protoéni bojler, kotao
pod pritiskom ili sli¢no. Nije pogodan za grejace
vode sa niskim pritiskom kao npr. peéi za kupatila
na drva ili ugalj, peéi za kupatila na ulje/gas

ili uredaje za elektro skladistenje. U sluaju
nedoumice, obratite se instalateru ili struénom
savetniku. Bilo koja druga upotreba koja se
razlikuje od gore opisane ili izmene na proizvodu
nisu dozvoliene i dovode do o3teéenja. Osim
toga, posledice mogu biti i druge opasnosti koje
mogu ugroziti Zivot i izazvati povrede. Proizvod je
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namenjen samo za li¢nu upotrebu, nije predviden
za medicinsku ili komercijalnu upotrebu. Za

Stetu prouzrokovanu nepravilnim koriéenjem,
proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost.

® Opis delova

1 Slavina za sudoperu

1 Podloka slavine za sudoperu
1 Metalna cev

1 Plastié¢na podloska

1 Metalna podloska

1 Plastiéna navrtka

NI NN

2 Prikljuéna creva (plavo = hladna voda/
crveno = topla voda)

1 Mlaznica za mesanje
1 Ruéka za podedavanije
1 Zaporni zavrtanj
1 Kapica

1 Pokrivni prsten kapsule
1 Navrtka kapsule
1 Kapsula

1 Prsten za podeavanje

1 Inbus klju¢

1 Glava za prskanje (moze da se okrene za

360°)

NEENESEERE

@ Tehnicki podaci

Prikljuci:

— Ujedinjeno Kraljevstvo: GY%" (21 mm)
— Sve ostale zemlje: G%" (17 mm)
Navrtka (priklju¢ak za vodu):

— Ujedinjeno Kraljevstvo: 23 mm

— Sve ostale zemlje: 19 mm
Temperatura tople vode: maks. 70 °C




A Bezbednosne napomene

/\ UPOZORENJE!
% OPASNOST PO ZIVOT I
OPASNOST OD POVREDA
ZA ODOJCAD | DECU!
Nikada nemojte ostavljati decu bez nadzora
sa ambalaznim materijalom. Postoji opasnost
od guienja. Proizvod drZite van domasaja
dece. Ovaj proizvod nije igra¢ka.
OPASNOST OD
A ELEKTRIENOG UDARA!
Pustanje ili curenje vode moze
ugroziti Zivot usled elektriénog
udara. Pazljivo proverite sve priklju¢ke da i
propustaju. Proverite da li su svi prikljuéci
elektri¢nih uredaja ispravno i sigurno
postavljeni.
OPREZ! OPASNOST OD POVREDE!
Proverite da li su svi delovi neosteéeni i da li su
pravilno montirani. Kod nepravilne instalacije
postoji opasnost od povrede. Obratite paznju
na fo da su podloske i zaptivke potro3ni
materijali, koji se povremeno moraju zameniti.
Osteceni delovi mogu da utidu na sigurnost i
funkcionisanie.
PAZNJA! OPASNOST USLED
NASTANKA MATERIJALNE STETE!
Instalaciju treba da obavlja samo kvalifikovano
lice. Pustanije ili curenje vode moze dovesti
do zna&ajne materijalne Stete na predmetima
ili opremi u domacdinstvu. Zbog toga sve
priklju¢ke pazljivo proverite da li propustaju.
Proverite da li su svi zaptivadi pravilno
postavljeni, kako bi se sprecilo curenje vode
zbog curenja.
Okrenite slavinu u Zeljeni polozaj. Obratite
paznju da usmerite slavinu prema sudoperi.
U suprotnom, curenje vode moZe dovesti do
znadaijne 3tete od vode u zgradi.

OPREZ! OPASNOST OD OPEKOTINA!

Prilikom pode3avania tople vode, vodite

raduna da temperatura vode nije previde vruéa.

Pre instalacije upoznaite se sa svim lokalnim
uslovima, npr. za priklju¢ak za vodu i
sigurnosnog ventila.

Pre instalacije i koridéenja pazljivo procitate
ovo uputstvo. Saluvaijte sve bezbednosne
napomene i uputstva za buduéu upotrebul!

Priprema
Potreban alat i materijal

Navedeni alati i materijali nisu isporugeni.

Ovi podaci i vrednosti su neobavezujudi i sluze
samo u orijentacione svrhe.

Priroda materijala zavisi od pojedinagnih
lokalnih uslova.

Za instalaciju su potrebni slededi alati i
materijali:

- Klju¢ ili podesivi kljug

- Mali ravni odvijag (prorez)

Sastavljanje
Instaliranje slavine

/A OPREZ! Nemoijte savijati fleksibilna creva

i nemojte ih natezati. U suprotnom postoji
opasnost od nastanka materijalne 3tefe.

Iskljugite glavni dovod vode da biste spregili
curenje vode usled propustanja zaptivke.
Ostavite preostala voda iz slavine iscuri.
Instalirajte slavinu kao 3to je prikazano na
slikama od A do D.

Ispiranje slavine

Da biste izbegli eventualnu negistocu, potrebno je
isprati slavinu pre prve upotrebe. Da biste to uradili
postupite na slededi nacin (videti sl. F):

1

N -

@

e 0 e

O

Zavrnite mlaznicu za me$anje [8].

Otvorite glavni dovod vode i ostavite vodu da
tece 2 minuta.

Ponovo navrnite mlaznicu za mesanje .

Korisé¢enje

Pustanje u pogon

Napomena:

Nakon duzeg nekoriéenja slavine, najpre
temeljno isperite cevovod kako biste rastvorili
ustajalu vodu za piée i zaostale materije.
Redovno proveravaite da li priklju&ci
propustaju.
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1. Otvorite glavni dovod vode.

2. Podignite rutku za podesavanje [9] i
zaokrenite je udesno ili ulevo da biste podesili
jacinu ili temperaturu protoka vode.

3. Proverite rad baterije za me3anje vode.
Zaokrenite rugku za podesavanie [9] u sve
dozvoliene polozaie.

B Glava za prskanije [17) moze da se okrene za
360° (videti sl. F).

® Podesavanje grani¢nika za
temperaturu

Kapsula [14] ove slavine poseduje graniénik za
temperaturu. Ova funkcija fabricki nije aktivirana
(neutralno pode3avanie).

/A OPREZ! Podesite grani¢nik za temperaturu
nakon 3to ugradite slavinu. Pratite sl. G da
biste podesili ogranigenije temperature.

1. Isklju¢ite glavni dovod vode.

2. Malim, ravnim odvijaéem pazljivo uklonite
kapicu [11].

3. Olabavite zaporni zavrtanj |10| inbus
klju¢em [16] tako $to éete ga okrenuti suprotno
kretanju kazalike na satu.

/A\ OPREZ! Nemoite u potpunosti da odvrnete
zaporni zavrtan [10], otpustite ga samo dok
rutka za podesavanie [9] ne moze lako da se
izvadi.

4. Skinite rugku za pode3avanie [9]

5. Ruéno olabavite pokrivni prsten kapsule [12],
a zatim odvrnite navrtku kapsule |13] klestima
za cevi.

6. Sada odvijaéem izvucite nagore prsten za
podesavanje [15]

Napomena: Nemojte odloZiti kapsulu [14]

7. Postavite prsten za pode3avanije [15] u Zeljeni
polozaj (videti sl. G).

Napomena: Prsten za podeavanje
moze da ogranici ugao rotacije rucke, tako da
se moze ograniciti brzina protoka tople vode.

8. Dobro zategnite kledtima za cevi navrtku
kapsule [13] na telu slavine. Ruéno pricvrstite
pokrivni prsten kapsule [12).
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9. Vratite ruku za podesavanie [9] na telo
slavine. Zategnite zaporni zavrtanj|10] inbus
kljugem [16] tako $to éete ga okrenuti u smeru
kretanja kazalike na satu.

10. Utisnite kapicu [11] u otvor.

11. Postavite glavni dovod vode i proverite
ogranicenje temperature.

® Funkcija stednje vode

Kapsula [14] ove slavine poseduje ekolosku
funkciju. Time se smanijuje protok kroz slavinu.
Time se moze ustedeti i do 50 % vode (videti

sl. H).

[ Podignite ru¢ku za pode3avanije, sve dok ne
primetite blagi otpor. U ovom pode3avaniu,
protok vode je ogranigen.

0 Ako Zelite da poveéate protok vode, ponovo
podignite ru¢ku za podedavanie sve dok se ne
savlada otpor.

@ Funkcija stednje energije

Kapsula |14] ove slavine poseduje funkciju
Stednje energije.

B Samo hladna voda te&e kada se rucka za
podesavanje [9] nalazi u srednjem polozaiu i
time se smanjuje potronja energije (videti sl. 1).

® Odrzavanje i ¢iséenje

® Negai cis¢enje slavine
Imajte na umu da sanitarne slavine zahtevaju

posebnu negu. Prema tome, obratite paznju na
sledeéa uputstva:

B Nemoijte koristiti nagrizajuéa sredstva ili
sredstva za &iséenje koja sadrze alkohol jer
mogu da ostete proizvod.

0 O¢istite slavine samo &istom vodom, blagim
deterdZentima i mekom krpom ili koZom.

01 Odvrnite mlaznicu za mesanije | 8 | u redovnim
intervalima i uklonite ostatke kamenca ili stranih
tela.

Ukoliko se ne postuju uputstva za odrzavanie,
moze se radunati na povriinska o3teéenja. U fom
sluéaju ne vaze garancije.



® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozete odlagati na lokalnim
mestima za reciklaZu.

Moguénosti za uklanjanje iskoris¢enog proizvoda
mozete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj
upravi.

@ Informacije
@® Pitkost vode iz slavine

O Informisite se kod vase lokalne vlasti o
ispravnosti vode za piée u vasem gradu/
zajednici.

Uopsteno, da bi voda iz slavine bila

pijaca:

[ Pustite vodu iz slavine da kratko vreme tece
iz slavine ako je stajala u cevima duZe od
4 sata. Nemojte da koristite ustajalu vodu za
pripremu hrane i pi¢a, naroéito ne za ishranu
novorodenéadi. U suprotnom moze doéi do
zdravstvenih problema. Svezu vodu mozete
prepoznati tako 3to su od nje cevi znatno
hladnije nego od ustajale vode.

1 Nemojte da koristite ustajalu vodu iz
hromiranih cevi namenijenih za ishranu i/ili
lignu higijenu ako ste alergi¢ni na nikl. Takva
voda moze sadrzati visok nivo nikla i izazvati
alergijsku reakciju.

O Nemoijte da koristiti vodu za pice iz olovnih
cevi za pripremu hrane za bebe i/ili za
pripremu hrane tokom trudnoce. Olovo se
oslobada u vodi za piée i narodito je 3tetno za
bebe i malu decu.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potro§ade moZete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

* da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
e poialjete e-mail na: owim@lidl.rs

* posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
saéuvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro$aéa, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nadin ne utige, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zaititi potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodaveca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

* besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobiéajene upotrebe ili
zbog gresaka u proizvodniji i materijaly, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom izjavom, u
sluéaju da opravka nije moguda, ili

* ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog racuna na uvid.
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U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac &e izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanija, ote¢enja gumenih delova, rdanije,
itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.
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8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.

Naziv proizvoda: | Kuhinjska baterija

Model: HG12731C

IAN/Serijski broj: | 506537_2507

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

Nemacka

Proizvodagd:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Davalac
garancije-uvoznik:

Datum predaje

robe potrosacu: | datum sa fiskalnog raguna

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Uvorzi i stavlja u
promet:

@ Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vadeg sluéaja,
molimo vas da pratite sledeéa uputstva:

Molimo vas da priloZite racun i broj artikla

(IAN 506537_2507) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete nadi na tipskoj ploéici, kao gravuru
na prednjoj strani uputstva (dole levo) ili kao
nalepnicu na zadnjoj ili donjoj strani uredaija.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih
nedostataka, molimo vas da kontaktirate sluzbu za
pomo¢ telefonom ili e-mailom.

Neispravan proizvod mozZete vratiti besplatno na
adresu servisa koju ste dobili. Uverite se da ste
prilozili dokaz o kupovini (dok ga ne dobijete)

i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to
dogodilo.




@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-IX 39071/10

TOVRheinland®
LGARI

Products
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BOBOA . ... Crpanuua

COOABeTHd ynorpeGa ............................................. Crpanuua
Onuc Ha BeNOBM. . . ... Crpatuua
TEXHUUKM MOAATOLM .. ... ... Crpanuua
BeBGEAHOCHM YAAQTCTBA. . ... ... . CTpCIHMLl,G
MoAroTOBKA ... ... ... Crpanuua
T1OTPEBHM ANATU M MATEPMIAN . . . o o o ettt e et et Crpatuua
MOHTOOKA . . Crpanuua
MHCTANUPAE HO UELIMOTA . . . .\t e ettt ettt ettt Crpatuua
[TyLITOHE BOAG HO UELLIMATO . . . . vt ettt et e e et e e et e e e e e e Crpatuua
PCIKYBOI-be .......................................................... Crpanuua
TyLWTAHE BO YHOTPEDA .« o o ottt ettt e Crpatuua
[NocTaByBatbe OrpaHUUYBAHE HO TEMAEPATYPATA . . v e et e e e et e e e Crpanuua
DyHKUM{Q 30 3ATEAT HA BOAT .« « vttt ettt e ettt Crpatuua
DyHKUM{Q 30 3ALUTEAT HA BHEPIMIA « .« o o v o et e e et e e e Crpatuua
OAPXKYBADE MUNCTEHDE . ... ..ot CrpaHuua
OBp>KyBAHE M UUCTEHE HO UELIMOTA . .t v e e ettt e e e et e e e et a e e Crpatuua
OAﬂdrdI-be .......................................................... Crpanuua
MHq)OpMGI.WWI ..................................................... Crpatuua
[THerbe BOAG O UEBLIMO. . o oot et e e e e e e e e e e Crpatuua
FapaHuMja. . ... Crparuua
Moctanka Bo Clyuaj HO FAPAHLMIO . . .ot v vttt ettt Crpatuua
CepBuc .............................................................. Crpatuua
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YELLUMA 3A BO KYJHA

@® Bosep

Be uecttame 3a kynyBarbeTo Ha Bawwor Hos
npoussog. Co Toa ce oanyunBTe 30 KBANUTETEH
npoussog. Ynarcteoto 3a ynotpeba e aen oa
0BOj Npou3BoA. Toa coap K BAKHM MHOPMALMM
3a besbepHocT, kopucTerbe M OTCTPaHYBAtbE.
3anosHajte ce co cute ynatcTaa 3a ynotpeba u
6e3beaHocT npea A ro KOPUCTUTE NPOM3BOAOT.
Kopwucrete ro npoussogot camo kako wro

€ ONULLaHO M 3a HaBeaeHuTe HameHu. [pu
npeAaBatrbe HA NPOW3BOAOT HA TPETH NULA,
npeaaaeTe rM cuTe NPUAPYXKHU AOKYMEHTH.

service.com

www.lidl

OBa # MHOry apyru ynatctea MoXeTe Ad 1

npesemerte u npernegate Ha www.lidl-service.com.

Co ckenmnparbe Ha oBoj QR-kopa ke buaerte
IMPEKTHO NpeHacoueru Ha Beb-cTpanmuaTa
Lidl-Service (www.lidl-service.com), kane

LITO CO BHECYBAtbe Ha bpojoT Ha apThkioT
(IAN) 506537_2507 mosxeTte aa ro otsopute
Bawerto ynatctso 3a ynotpeba.

@® CooaBetHa ynotpeba

OBoj npou3Boa e noroAeH 3a cute CUCTEMM

3a Tonna BOAA NOA NPUTUCOK, KAKO LITO ce
LIEHTPANHO rpeetbe, NPOTouHK bojnepy, Ko
noa nputMcok utH. He e norogHo 3a bojnepu co
HW30K NPUTUCOK, KAKO WTO ce Bojnepu 3a kaau
Ha apBea unu jarne, bojnepy 3a kaau Ha Hadta/
rac Mnu OTBOPEHU eNEeKTPUYHM aKYMYIAUMOHM
6ojnepu. Jokonky ce comHeBaTe, KOHTAKTUpA|TE
MHCTQIATEP MM CNIELM|QNIMSUPAH COBETHMK.
Cexoja ynotpeba pasnuuHa of oHaa onMwaHa
norope unu Kakea buno moandukaumia Ha

NPOM3BOAOT He € [JO3BOMIEHA U K& Pe3ynTUPa co
owretysatbe. [Tokpaj Toa, Moxe Aa HacTaHAT
ZIOMOJHUTENHM OMACHM MO XMBOT ONACHOCTM M
nospean. OBoj NPoM3BOA € HOMEHET CaMO 3a
nnuHa ynotpeba 1 He e NpeaBUAEH 30 MEANLIMHCKA
unu komepumjanta ynotpeba. Mpoussoantenor

He Npe3eMa HUKAKBA OArOBOPHOCT 3a LWTETa
NpeaM3BMKaHa of HenpaBsunHa ynotpeba.

[
o
3
s
(o]
T
Q
h=]
o
3
o
w
s

1 Yewma 3a mujanHmk

1 MNoanouwka 3a yelMa 30 MUjIHUK

1 Metanna ueBka

1 Mnactuyra nognowka

1 MetanHa nognouwka

1 MnactuHa HaspTka

2 Lipesa 3a nosp3aysarbe (cuHo = nagHa
BoAa/upBeEHO = Tonna BoAa)

MnasHuua 3a Mewwarse

Pauka 3a npunarogysatse

30BpTKA 30 3aKTyUyBAkbE

Kanaue

lMpcTex 3a kanakoT Ha NATPOHOT
Haeptka 3a natpoH

Matpon

MpcreH 3a npunaroaysatse

Nmbyc

lnasa 3a npckarbe (Moxe Aa ce BPTM HA

360°)

NSNS

NEEANENEERE

@ TexHMUKM NoAATOLM

Mpuknyyouu:

~ Obeanreto Kpancrso: G%" (21 mm)
— Cwure apyru semju: G%" (17 mm)
Hasptka (npuknyuok 3a Boaa):

~ Obeanneto Kpancrso: 23 mm

- Cwure apyru semju: 19 mm
Temnepatypa Ha Tonna Boga: | make. 70 °C
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A Be3beaHocHu ynarcrea

/\ NMPEOYNPEAYBAHSE!
PU3NK OO CMPT U
HECPEKA 3A BEGUIbA U
AELA! Hukoraw He ocTasajre
Aeua bes Haasop co matepujanor 3a
nakyeatbe. [octon onacHoct of 3aayLyBatbe.
YyBaijte ro npoussogoT noganeky o Aeua.
Osoj npousBoa He e urpauka.
MA3ETE CE O1 CTPYEH
A YAAP! MNpotekyBarbeTo num
MCTEKYBAHETO HA BOAA MOXE Ad
foBefe A0 ONACHOCT Off CMPT of,
cTpyeH yaap. Buumarento nposeperte ru cute
BPCKM 3a npotekyBatbe. [Nokpaj Toa,
NpoBepeTe AANIU CUTE XMLM HA ENIEKTPUUHATA
onpema ce npasunHo 1 besbearo
MHCTQNIMPAHM.
MPETNA3/IMBO! ONACHOCT O/
MOBPEAM! MNposeperte fanu cute aenosm
ce HeoLTETEHU U MPABUIHO ckroneHu. [loctou
PU3MK O NOBPEAA NOPAAN HEMPABMUIHO
cknoneH npowuseog. VMmajte npeaeua feka
MNO/IOWIKMTE U 3ANTMBKUTE CE MOTPOLLHN
[e/oBM LWTO MOPA [iA CE 3aMeHyBaaT
nospemero. OwreteHnte aenosu moxe Aa
Bnujaat Ha BesbearocTa u yHKumjaTa.
BHUMAHMUE! PUBUK O
MATEPUJAJTHA LUTETA! Mottaxara
Tpeba Aa ja BpLWAT camo KBATMMUKYBAHM
mua. MNpoTekyBarETo MK UCTEKYBAHETO
HO BOAA MOXE Ad AOBEAE IO 3HAUUTENHA
MOTEPH{QIHA LITETA HA 3rPAAUTE UK HA
COAPXXMHUTE BO AOMAKUHCTBOTO. 3aT0q,
BHMMOTESNIHO NPOBEPETE M1 CUTE BPCKM 3a
NpoTeKyBaAkbE.
Ocurypaire ce aeka cute 3anT1eku ce
MPABMIHO MOCTABEHM 30 AA CMpeUmnTe
UCTeKyBAHe HA BOAQA.
Potupaire ja uewmara Bo nonoxbara wro ja
cakate. He 3abopasaijre Aa ja HacoumTe ko
mujantukot. Bo crnpotueHo, UctekyBareTo
HO BOAQATA MOXE A0 MPEAU3BUKA SHAUMTENHM
OLITETYBAHA HA JOMOT.
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MPETMNA3J/IMBO! ONMACHOCT o4
U3rOPEHULMN! Kora ja npunaroaysare
TONAQTA BOAQ, NPOBEPETE AANM
TEMMEPATYPATA HA BOAATA HE € NOCTABEHA HA
npeMHory Tomno.

MNpea uHcranaumjata, 3anosHajre ce co cute
NIOKQNHM YCOBM, KAKO LUTO Ce MPUKITYYOKOT 3a
BOAG M BEHTUIIOT 30 UCKITyUyBAHbE.
BHuUMaTenHo npountajre ru oBue ynatctea 3a
pabota npea monTtaxka M ynotpeba. Yysajre
M cute be3benHoOCHN MHpOPMALMK M yNaTCTBA
3a uaHa pedepeHual

MNoarotoBka

MoTpebuun anatn u marepujan

HasepeHute anatku u marepujanu He ce
BKJTyYeHM BO MCMOPAKATA.

Osue cneunuKaLnm u BpeAHOCTH He ce
0bBpP3yBAUKKM U CYXAT CAMO 30 HACOKM.
Mpupoaata Ha maTepujanot 3asucu on
COOABETHUTE JTOKASTHU YCIOBH.

CneaHuBe anatku 1 matepujan ce notpebru
30 MOHTAXA:

- Knyy unu npunarognms knyy

- Man pamen wpaduurep

MoHTaxa
MHCTCIHVIPCII'be HQAQ yeuwmarta

MPETNA3JIUBO!He cautkysajre 1 1 He
3atertysajTe ru dnekcubuntute upesa. Bo
CMPOTUBHO, MOCTOU PU3MK Off OLITETYBAHE HA
MMOTOT.

McknyueTe ro rmasHMOT OBOA HA BOAA 30 Ad
crpeunTe UcTekyBarbe Ha Boga. Mcuenere ja
NPEOCTAHATATA BOAA OA LEBKATA.
Muctanupaire ja yelnmara Kako Wro e
npukaxaHo Ha cnuka A go D.



@ Mywrawe Boaa HA yewmara

30 A ce eMMMUHUPA MOXKHA KOHTaMMHALM,
YeLMaTa MOpa AA Ce UCTaKHe NpeA NpBaTa
ynotpeba. 3a fa ro HanpaeuTte oBa, noctanete Ha
cnenHuoB HauuH (Buan cn. F):

1. Ogpsprete ja MNA3HMLATA 30 MELLAHbE .
2. OrtBoperTe ro IMABHUOT BEHTUN HO BOAA U
ocTaBeTe ja BOAATA AC TeYe 2 MUHYTH.

3. T[lotoa nosropHO HABpTETE {0 MNA3HULATA 3a
MeLatbe

® PakyBame

® Mywrawe Bo ynorpeba

® 3abenewxa:

O Mo ponru nepuoau Ha Heynotpeba Ha
Yyewmara, TeMenIHO ucnylTeTe rm Leskute 3a
Aa Cce UCNyLTM 3aCTOeHATA BOAA 34 NUEHE U
ocTaroumTe.

[0 PepoBHo npoBepyBajTe rv BpckuTe 3a
npoTeKyBatbe.

1. OrtBoperte ro MMABHMOT BEHTUN 30 BOAA.

2. TllopurHete ja paukaTa 3a NPUAAroAyBaAtbe @
1 3aBpTETE [0 HOOECHO WM HANEBO 3d Ad jd
NOCTABUTE [QUMHATA UM TEMMNEPATYPATA HA
NPOTOKOT HA BOAQ.

3. Tposeperte ja paborata Ha barepujata. 3a
[0 FO HAMPABUTE OBA, 3ABPTETE {d PAYKATA
3a npunaroayBamse | 9 | Ha cute no3BONEHM
IEVTIVIZN

B [nasata 30 npckarse [17] Moxe Aa ce BPTH
360° (suam cn. F).

® MocraByBame orpaHnuyBame
Ha Temneparypara

HQ OBAG YELIMA MO OTPaHMUYBAtbe
Ha Temneparypata. OBaa dyHKumM|a He e
akTMBMpaHa Bo dabpukarta (HeyTpanHo
noctaByBartbe).

/\ MPETNA3/IMBO!He menysajte
ja NocTaBKATA 30 OrpPaAHUUYBAtLE HA
TEMNEPATYpPATa AOAEKA HE FO MHCTANMpATE
dputunror. Cneperte ja cn. G 3a aa
roO NOCTABUTE OrPAHUUYBAHETO HA

Matpoxor

TeMneparypara.

1. Wcknyuete ro rmaBHMOT BEHTUN 30 BOAA.

2. Buumareno otctpanete ro kanaueto [11] co
Mar1, pPaMeH wpaduurep.

3. Onabagere ja 30BpTKATA 30 30KNYUyBAHE
co umbyc |16] co BpTetbe cNpoTMBHO OA
CTPEsIKUTE HA YACOBHUKOT.

A\ MPETNA3/IUBO! He oasprysajre ja
3aBprkata 3a 3aknyvysarse [10] uenoco,
TyKy camo onabasete ja Aoaeka paukara 3a
npunaropysarse [ 9] He moxe necto aa ce
OTCTPAHM.

4. OrctpaHerte ja paukara 3a
npunarogysatbe | 9 |

5. Ocnobogete ro npcTeHoT 3a KANAKOT Ha
narpoxort | 12| pauto, a notoa ogspreTe ja
HABPTKATA 30 NATPOHOT ||
KITyuyOT 30 LEBKMU.

6. Cera nosneyere ro npcreHoT 3a
npunarogysatbe | 15| Harope co nomolw Ha
wpaduurep.
3abenewxa:He sagete ro natporor .

7. Tloctasete ro npcreHoT 3a
npunarogysatse |15] Bo cakanata nonoxba
(eumete ja cn. G).
3abenewka:pcreror 3a

npMnaroayBsatse MOXe A ro OrpaHnum
QrofioT Ha POTALM|A HA PAYKATA, TAKA LTO
CTAMKATA HA MPOTOK HA TOMNA BOAA MOXE A
ce OrpaHMum.

8. 3arerHete ja HaBpPTKATA HA noTpOHOT
HO3Q4 HO TENOTO HA YeWMATA CO NOMOLL HA
Kkyy 3a uesku. [puuspcrete ro npcreHot Ha
Kanakot Ha natpoxor 12| pauHo.

9. Bparerte ja paukara 3a npunarogyearse @ Ha
TENOTO HA YeLIMATd. 3aTErHeTe ja 3aBpTKATA
30 30KTy4YyBaHe co umbyc |16 co Bpretse
BO HOCOKA HA CTPEJKMTE HA YACOBHUKOT.

10. MputicHeTe ro kanaueto |11] Bo otBOpOT.

11. Bknyuete ro rnaBHMOT BEHTUA 30 BOAA M
npoBepeTe ja Temneparypara.

®dyHkuuja 3a 3awteaa Ha Boaa

Marporor | 14| Bo oBaa yewma uma
exo-pyHkunja. OBa jo HOMANyBa cTANKATa Ha
npotok Hus cnasuHata. OBa BU 0BO3MOXYBA
na sawrteaute go 50 % eona (Buam cn. H).
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[0 [Noaurrete ja paukaTa 3a NPUNAroAyBaHe
Aofieka He NovyBCTBYBATE Man oTnop. Bo oBoj
PEXMM, MPOTOKOT HA BOAJ € OTPAHMUYEH.

[0 Ako cakare [a ro 3rofieMuTe NPOTOKOT HA
BOAQ, NPOAOIKETE A ja KpeBaTe paykaTa
30 NPMNAroAyBak-e AOAEKA He ro HaAMMHETe
OTNOpOT.

® PyHxkumja 3a sawrepa Ha
eHepruja

B [larpoHor BO OBO| (PMTUHI MMA PYHKLM[a
30 30WTEA HO eHeprija.

B CaMmo nagHa BoAa UCTeKyBA KO paukarta
3a npunaroaysarse [ 9] e nocrasena Bo
cpeaHa nonoxba, co wro ce Hamanyea
noTpoLyBaukaTa Ha eHepruja (Buam cn. ).

@ Opp)XyBambe U UNCTEHE

® Opp)XyBarbe M UNCTEHE HA
vewmara

Mmajre npeasmua aeka npukiydoumuTe 30 BOSOBOL
6apaar nocebra rpuxa. 3atoa, nountysajte i
cnefHuBe ynaTcTsa:

B He KopwcTeTe pasjamyBauku UM ankoXomnHu
AeTepreHTM 3a uucTetbe, buaejkn TMe moxe aa
ro owTeTaT NPOU3BOAOT.

[ Mcumcrete ja uemaTa camo €o YMCTa BOAQ,
Bnaru aetepreHTH M MeKa KPNa MK Koxa.

O OpepryBajTe ja MIG3HULATA 30 MeLake
BO PEAOBHU UHTEPBA/M M OTCTPAHETE M
Buropot unu ctpanuTe Tena.

Ako He ce NouMTyBAAT YNATCTBATA 30 HETA, MOXHM
Ce oLWTeTyBAHA HA NoBpluMHaTtd. Bo Toj cnyua,
rapaHTHUTE NobapyBara He MOXe A Ce yBaXaT.

® Oanarame

Ambanaxara e HaNpaBeHa OA eKOMOLLKKU
MATEPH|aM KOM MOXETE AA MM OANIOXMUTE NpeKy
NOKANIHUTE LEHTPU 30 PELMKNIUPAtbE.

BapujaHtute 30 ognarare Ha uctpoLeHuot
npou3BOA MoXeTe Ad M1 Ao3HaeTe Bo Bawara
OMLUTMHA MM TPAACKA QOMUHUCTPALM|A.
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® Undopmauyun
® Muerse Boga og uewmma

[0 [MpoBeperte kaj NoOkanHUTE BNACTM 30 MUTKOCTA
HQ BOAQTA BO BALIMOT rpag,/OnlTHHA.

OnwTo 3eMeHO, cneaHABA Npenopaka
ce oAHeCYBd HA MUTKOCTA HO BOAATA oA
yewma:

01 OcraseTe BOAATA Of LUEBKUTE A Teue KPATKO
BpeMe aKO CTArHUPAna BO LEBKUTE NoBeKe
oA 4 uaca. He kopucrete 3acToeHa Boaa 3a
NOAroTOBKA HA XPAHA M Mujanauu, ocobeqo
KOFa MY XpaHHTe foeHunkbaTa. Bo cnpotuero,
MOXe Aa Ce NojaBaT 3ApABCTBEHN Npobnemu.
Ceexata Boaa Moxe Aa ce npenosHae no
¢paKTOT WITO | OCTABA LEBKATA 3HAUMTENHO
NONGAHA OA BOAATA HA CTArHAUM{a.

[ He kopucTeTe 30CTOEHA BOAA OA XPOMMPAHH
LeBKM 30 MCXPAHA M/WNM NIMUHA Hera ako cTe
anepruuHu Ha Huken. TaKBATA BOAA MOXe
AQ COAPXM MHOTY HUKEN M AQ NPeAM3BUKA
aneprucka peakuuja.

[l He kopucTeTe BOAQ 30 NUetbe OA ONOBHM
LieBKM 30 MOArOTOBKA HA GAANTUPAHO
mneko u/wnmn 3a Bpeme Ha bpemeHocta
30 nogroToeka Ha xpaxa. Onosoto ce
ocnoboayBa BO BOAATA 34 Nuetbe U e
ocobeHo wreTHo 3a beburbata u manute
neua.

® lapaHuymja

Mpowuseogor e uspaboteH cnopea cTporu
HACOKU 3A KBAJIUTET U € BHUMATESTHO npOBepeH
npexn ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantm mnum
I'IpOMBBO,ElCTBeHM HeJOoCTAaToUU, UMATe 3AKOHCKHU
NPABA KOH NPOACBAYOT HA NponssogoT. Bawure
3AKOHCKHU anlBO He ce OFpGHW-IeHM HQA HUKAKOB
HAYMH CO HAWATA FOPOHLlMiO HaBegeHa I'IO,ElOﬂy.

lapaHumjaTa 30 0BoOj NpousBoA M3HecyBa 3
roAMHM Of AATYMOT Ha KynyBatbe. [apaHTHuoT pok
3aMouHYBA OA AATYMOT Ha KynyBare. Yysajre ja
OPMIMHAIHATA CMETKA 3a KyryBatbe Ha besbeaHo
mecTo, buaejkn oBoj AokymeHT e noTpebeH kako
ZIO0KA3 30 KynyBAHETO.



Cure owWTeTYBAHA MM HEAOCTATOLM KOM
nocToene yluTe Npu KynyBareTo MOPA BeAHAL
40 Ce NPU{aBAT MO BAAEHETO HA MPOU3BOAOT OA
ambanaxara.

[Jokonky npoussofoT Bo pok of 3 roauHu og
AATYMOT HA KyTyBatbe MOKAXE MATEPUQIEH UMK
NPOW3BOACTBEH HE[OCTATOK, HMe - Mo Haw usbop
- ke ro nonpasume unu 3ameHnme becnnatHo

3a Bac. lapaHTHMOT pok He ce npogomkyBa co
npudateHo rapantHo bapatse. Osa Baxu W 30
30MEHETUTE U MONPABEHMUTE LENOBU.

Osaa rapaHumja npectaHyBa fa Baxu ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MU HEMPABMUIIHO KOPUCTEH
MNU OAPXKYBAH.

[apaHumjaTa rv NoKpUBA MaTEpPHjANHUTE K
npoussoacTeeHute Hegoctatoun. Osaa rapaHumja
HE Ce OfIHeCYBQ HA AENOBM Of NPOU3BOAOT KOU

ce npeAMeT Ha HOPMAITHO TPOLLEHE 1 3ATOd ce
CMeTaaT 30 NOTPOLWHK AenoBy (Ha np. batepuu,
QKyMyNIATOPH, LPEBA, KEPTPUIHK), HUTY Ha
OLUTETYBAHA HA KPEBKM IENOBM, KAKO LITO Ce
NPEKUHYBAYM UNK AENOBU Of CTAKIIO.

® Mocranka Bo cnyuaj Ha
rapaHumja

3a aa ce obesbeay bpza obpabotka Ha Baweto

bapatbe, cneaete ru cnegHuBe ynaTcTea:

UyBajTe ro OpUrMHANHATA CMETKA 30 KyMyBAHbE U
6pojot Ha aptuknor (IAN 506537_2507) kako
[OKA3 30 KyNyBatbe.

Bpojot Ha apTuKkioT MoxeTe Aa ro Hajaete Ha
TUNCKATA NAOYKA, FPABYPA HA NPOM3BOAOT,

HO HOCNOBHATA CTPAHMLA HA YNATCTBOTO 30
ynotpeba, (Bnan neeo fony) unu kako HanenHuua
HO 304HATA UK JOMHATA CTPAHA O NPOU3BOAOT.

Jlokonky ce nojaBar gyHKUMOHANHM AedpeKTH
UNu APYrM He[OCTATOLM, NPBO KOHTAKTUPA[TE
ja cepeucraTa cnyxba HaseaeHa nogony
TenedOHCKU UM NO e-noLuTa.

LLitom npoussogot ke buae eBuAEHTMPAH Kako
HeMcnpaseH, MoxeTe Ad ro Bpatute becnnatHo
Ha aapecata 3a cepsuc koja ke Bu buge
coonwrteHa. Ocurypajre ce aeka ro npunoxysare

OPUIrUHANHWOT AOKA3 30 KynyBarbe (duckanHa
CMeTKa) U KPATOK MUCMEH OMUC BO KOj ce
HOBEAYBAAT AETANUTE 30 AeEKTOT U BPEMETO HA
HEroBOTO MOjaBYBAMLE.

® CepBuc

MK  CeBepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 920698
Email:  owim@lidl.mk

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-1X 39071/10

TUVRheinland®
LGADY

Products
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RUBINET PER KUZHINE

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj t& ri. Keni
zgjedhur njé produkt me cilési & larté. Manuali

i pérdorimit éshté pjesé e kétij produkti. Ai
pérmban udhézime t& réndésishme pér siguring,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me &
giitha udhézimet e pérdorimit dhe t& sigurisé para
pérdorimit t& produktit. Pérdorni produktin vetém
sic &shté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet e
pércaktuara. Dorézoni & gjitha dokumentet bashké
me produktin, nése ia kaloni njé pale t& treté.

EEAE
5
www.lidl-service.com

Ju mund té shkarkoni dhe shikoni kété dhe shumé
manuale 1é tiera né www.lidl-service.com.

Duke skanuar kété kod QR, do t& ridrejtoheni
drejtpérdreit né fagen e shérbimit t& Lidl
(www.lidl-service.com), ku mund t& hapni manualin

e pérdorimit duke shtypur numrin e artikullit

(IAN) 506537_2507.

® Pérdorimii synuar

Ky produkt &shté i pérshtatshém pér t& gjitha
sistemet e ujit t& nxehté rezistente ndaj presionit, sic
jané ngrohja gendrore, ngrohésit e menjéhershém
t& uijit, kaldajat me presion, efj. Nuk &shté i
pérshtatshém pér ngrohés uji me presion t& ulét, sic
jané ngrohésit e ujit me dru ose qymyr, ngrohésit

e ujit me vaj ose gaz, ose ngrohésit elekiriké t&
hapur. Nése keni dyshime, ju lutemi kontaktoni

njé instalues ose késhilltar specialist. Njé tjetér
pérdorim i ndryshém nga sa pérshkruhet mé

paré ose njé ndryshim i produktit nuk lejohet dhe
shkakton démtime.

Nga kjo mund t& keté si pasojé rrezige me rrezik
pér jetén. Produkti éshté¢ menduar vetém pér
pérdorim personal dhe jo pér pérdorim mjekésor
ose komercial. Prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé
pérgjegiési pér démet qé vijné nga pérdorimi i
papérshtatshém.

@ Pérshkrimii pjeséve

1 Rubinet lavamani

1 Rondele pér rubinet lavamani

1 Tub metalik

1 Rondele plastike

1 Rondele metalike

1 Dado plastike

2 Tuba lidhés (blu = ujé i ftoh&/t& kuge= ujé i
nxehté)

1 Gryké pérzierése

1 Levé rregulluese

1 Vidé bllokuese

1 Kllapé

1 Unazé mbuluese e fishekéve

1 Dado e fishekéve

1 Fishek

1 Unazé rregulluese

1 Celés hekzagonal

1 Koké spérkatése (e rrotullueshme me 360°)

NEENENE

NEEANENEERE

® Té dhéna teknike
Lidhijet:

— Mbretéria e Bashkuar:

G%" (21 mm)
G%" (17 mm)

— Gijithé vendet e tjera:

Dado (instalimi i ujit):

~ Mbretéria e Bashkuar: 23 mm
— Gijithé vendet e tjera: 19 mm
Temperatura e ujit t& nxehté: maks. 70 °C
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A Udhézime sigurie

/\ PARALAJMERIM!
% RREZIK PER JETEN DHE
AKSIDENTE PER FOSHNJAT
DHE FEMIJET! Mos i lini kurré
fémijét pa mbikéqgyrie me materialin e
paketimit. Ekziston rreziku i mbytjes. Mbajeni
produktin larg fémijéve. Produkti nuk &shté
lodér pér fémijé.
KUJDES NGA GODITJA
A ELEKTRIKE! Pikimi ose rriedhiet e
ujit mund t& rezultojné né goditje
elekirike qé kércénojné jetén.
Kontrolloni me kujdes t& gjitha lidhjet pér
rriedhje. Gijithashtu, sigurohuni qé t& gjitha
tubacionet e paijisieve elekirike & jené instaluar
sakté dhe né ményré té sigurt.
KUJDES! RREZIK LENDIMI! Sigurohuni
qé té gjitha pjesét t& jené t& padémtuara
dhe t& montuara si¢ duhet. Montimi i gabuar
mund té rezultojé né léndime. Ju lutemi vini re
se rondelet dhe guarnicionet jané pjesé qé
konsumohen dhe duhen zévendésuar heré pas
here. Piesét e démtuara mund t&é ndikojné te
siguria dhe funksionaliteti.
VINI RE! RREZIK | DEMTIMIT TE
PRONES! Montimi duhet 1& kryhet vetém nga
personel i kualifikuar. Pikimi ose rriedhiet e ujit
mund t& shkaktojné déme t& konsiderueshme
né ndértesa ose materialet shtépiake. Prandaj,
kontrolloni me kujdes t& gjitha lidhjet pér
rriedhije.
Sigurohuni gé té gjitha guarnicionet té jené
vendosur sic duhet pér t& parandaluar daljen e
ujit pér shkak t& rriedhjeve.
Rrotullojeni grykén e derdhijes né pozicionin gé
déshironi. Béni kujdes qé ta drejtoni grykén e
derdhjes mbi lavaman. Pérdryshe uji gé¢ mund
té dalé jashté shkakton déme t& médha uji né
godina.
KUJDES! RREZIK DJEGIEJE! Kur cilésoni
ujin e nxehtg, sigurohuni qé temperatura e ujit
t& mos jeté shumé e larté.
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B Para instalimit, njihuni me t& gjitha kushtet né
vend, p.sh. me lidhjen e ujit dhe mekanizmin
bllokues.

B Ju lutemi lexoni me kujdes kéto udhézime
para montimit dhe pérdorimit. Ruani té gjitha
informacionet dhe udhézimet e sigurisé pér
referencé né t& ardhmen!

@ Pérgatitja
® Veglat dhe materialet e
nevojshme

B Veglat dhe materialet e dhéna nuk pérfshihen
né paketim.

B Kéto detaje dhe vlera nuk jané té detyrueshme
dhe shérbejné vetém si udhézues.

®  Natyra e materialeve varet nga kushtet
pérkatése vendase.

B Veglat dhe materialet e méposhtme jané t&
nevojshme pér instalim:
- Celés fiso ose celés anglez
- Kacavidé e vogél e rrafshét (majé e drejté)

@ Montimi
@ Instaloni rubinetin
/\ KUJDES! Mos i pérkulni rubat fleksibél dhe

mos i vini nén tension. Pérndryshe ekziston
rreziku i démeve materiale.

1. Ndérpriteni furnizimin kryesor t& ujit pér t&
shmangur rriedhije pér shkak t& mungesés sé
hermetizimit. Léreni t& kullojé ujin e mbetur t&
tubacionit.

2. Instalojeni rubinetin sic paragitet né figurén A
deri D.

® Shpélani rubinetin

Pér t& shmangur papastértité, rubineti duhet t&
shpélahet para pérdorimit t& paré. Veproni si mé
poshté (shih fig. F):

1. Zhvidhosni grykén pérzierés [8].

2. Hapni furnizimin kryesor me ujé dhe léreni ujin
t& rriedhé pér 2 minuta.

3. & fundi, vidhosni grykén pérzierés [8].



[
[
®

O

Pérdorimi

Véreni n€ puné

Shénim:

Pas pérdorimit pér kohé t& gjaté t& rubinetit,
shpélani fillimisht tubacionet miré pér t&
shmangur géndrimin e ujit t& pijshém dhe pér
t& larguar mbetjet e mundshme.

Kontrolloni rregullisht lidhjet nése kané rriedhie.

Hapni furnizimin kryesor me ujé.

Nagrini levén rregulluese [9] dhe zhvendoseni
djathtas ose maijtas, pér t& rregulluar fuging
ose temperaturén e fluksit t& ujit.

Kontrolloni funksionimin e baterisé s&
mishelatorit. Zhvendoseni levén rregulluese [9]
né gjithé pozicionet e lejuara.

Koka spérkatése |17| &shté e zhvendosshme me
360° (shih fig. F).

Konfiguroni kufizuesin e
temperaturés

Fisheku [14] i kétij rubineti ka njé kufizues
temperature. Ky funksion nuk &shté i aktivizuar qé
né fabriké (konfigurim neutral).

/A KUJDES! Ndryshojeni konfigurimin e

kufizuesit t& temperaturés vetém pasi t& keni
montuar rubinetin. Ndigni fig. G pér t&
konfiguruar kufizuesin e temperaturés.

Konfiguroni furnizimin kryesor me ujé.

Higni kllapén [11] me kujdes, me njé kacavidé
t& vogél & rrafshét.

Lironi vidén bllokuese |10 me njé celéz
hekzagonal |16] duke e rrotulluar né drejtim

kundérorar.

/\ KUJDES! Mos e zhvidhosni vidén

bllokuese |10] plotésisht, por lirojini vetém
derisa leva rregulluese [9]t& mund t& higet
lehtésisht.

Higni levén rregulluese [9].

Lironi me doré unazén mbuluese t&
fishekéve [12| dhe zhvidhosni dadon e
fishekéve [13| me ndihmén e celésit pér tuba.

10.
1

Tani ngrini lart unazén rregulluese [15] me
ndihmén e njé kacavide.

Shénim: Mos e higni fishekun [14].

Vendoseni unazén rregulluese [15] né
pozicionin e déshiruar (shih fig. G).

Shé&nim: Unaza rregulluese 15| mund ta
kufizojé kéndin e rrotullimit t& dorezés, né
ményré gé t& mund t& kufizohet sasia mesatare
e ujit t& ngrohté.

Shtréngojeni dadon e fishekéve |13 né trupin

e rubinetit, me ndihmén e njé celési tubash.
Fiksojeni unazén mbuluese 1 fishekéve [12] me
doré.

Vendoseni sérish levén rregulluese [9] né trupin
e rubinetit. Shtréngoni vidén bllokuese [10] me
njé celéz hekzagonal |16 duke e rrotulluar né
drejtim orar.

Shtypni kllapén |11] tek foleja.

Vendosni furnizimin kryesor me ujé dhe
kontrolloni kufizuesin e temperaturés.

® Funksioni i kursimit té ujit

Fisheku [14] i kétij rubineti ka njé funksion
ekologiik. Ai zvogélon sasiné e fluksit pérmes
njé rubineti uji. K&shtu mund t& kurseni deri né

50 % ujé (shih fig. H).

Nagrini levén rregulluese derisa t& ndieni njé
rezistencé t& lehté. Fluksi i ujit kufizohet né kété
konfigurim.

Nése doni t& rrisni fluksin e ujit, ngrijeni edhe
mé shumé levén rregulluese, derisa té keni
kapércyer rezistencén.

Funksioni i kursimit té
energjisé

Fisheku [14] né kété rubineti ka njé funksion
kursimi t& energjisé.

Kur leva rregulluese [9] vendoset né pozicionin
e mesit, rriedh vetém ujé i ftohté, duke u
reduktuar késhtu konsumi i energijisé (shih

fig. 1).
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® Mirémbaijtja dhe pastrimi

® Kujdesi dhe pastrimi i rubinetit

Kini parasysh qé rubinetét sanitaré kané nevojé pér
njé kujdes t& vecanté. Pér kété ndigni udhézimet e
méposhtme:

B Mos pérdorni mjete gérryese ose me alkool
pér pastrimin, pasi produkti mund t& démtohet.

[ Pastrojeni rubinetin tuaj vetém me ujé té pastér,
detergjenté t& buté dhe njé lecké t& buté ose
prej lékure.

0 Zhvidhosni grykén pérzierése | 8 | né intervale
t& rregullta dhe higni mbetjet gélgerore ose
trupat e huaij.

Nése nuk respektohen udhézimet e mirémbaitjes,
mund t& ndodhin démtime né sipérfaqe. Té drejtat
e garancisé nuk mund t& kérkohen né kété rast.

@ Asgjésimi

Ambalazhi &shté i pérbéré nga materiale migésore
me miedisin, t& cilat mund t'i asgjésoni né pikat
lokale t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Informacione
@® Mundésia e pirjes sé ujit té
rubinetit

O Informohuni tek autoritetet vendase né lidhje
me gjendjen e uijit t& pijshém né qytetin/
komunén tuai.

Né pérgjithési, rekomandimi i
méposhtém vlen pér ujin e pijshém té
rubinetit:

O Léreni ujin 1& rriedhé nga tubat pér njé kohé
t& shkurtér nése ka géndruar né tuba pér
mé shumé se 4 oré. Mos pérdorni ujé t&
ndenijur pér pérgatitien e ushgimit dhe pijeve,
vecanérisht pér ushqyerjen e foshnjave.
Pé&rndryshe, mund t& shfagen probleme
shéndetésore. Mund ta dallosh nése uji éshté i
freskét kur del nga rubineti dukshém mé i ftohté
se uji i ndenjur.
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[l Mos pérdorni ujé t& ndenjur nga tubat e
kromuar pér ushgim dhe/ose kujdes personal
nése jeni alergjik ndaj nikelit. Uji i illé mund
t& pérmbaié nivele 1€ larta t& nikelit dhe t&
shkaktojé njé reaksion alergjik.

01 Mos pérdorni ujé t& pijshém nga tubat
e plumbit pér pérgatitien e formulés pér
foshnje dhe/ose ushqimit gjaté shtatzénisé,
pér pérgatitien e ushgimeve. N& ujin e
pijshém clirohet plumb dhe &shté vecanérisht
i démshém pér shéndetin e foshnjave dhe
femijéve t& vegijél.

@® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta
t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. Né rast té defekteve t& materialit ose

t& prodhimit, keni t& dreijta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale & blerjes né njé vend

t& sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si
déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet g& jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapjes sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraget njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju,
sipas zgjedhijes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet
né rast t& pranimit t& njé kérkese t& garancisé.

Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose t&
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar
ose pérdorur apo mirémbajtur né ményré té
papérshtatshme.



Garancia mbulon defektet materiale dhe &
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit q&é konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tubg,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

® Procedura né rast garancie

Pér t& siguruar njé traijtim & shpeité t& kérkesés
suaj, ju lutemi t'i kushtoni vémendije udhézimeve né
vijim:

Mbani faturén origjinale t& blerjes dhe numrin e
artikullit (IAN 506537_2507) si déshmi té blerjes.

Numrin e artfikullit e gjeni né etiketén e t& dhénave,
njé gdhendije né produkt, fagen e paré t& manualit
t& pérdorimit né gjuhén gjermane (poshté maijtas)
ose si njé ngjitése né anén e pasme ose t& poshtme
t& produktit.

Né rast t& defekteve té funksionimit apo mangésive
t& tiera, ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e
méposhtém pérmes telefonit ose e-mail-it.

Sapo produkti t& jeté regijistruar si me defekt,
mund ta dérgoni até pa pagesé né adresén e
shérbimit & do t'ju komunikohet. Sigurohuni gé t&
bashkéngijitni faturén origjinale t& blerjes (kuponin)
si dhe njé pérshkrim t& shkurtér me shkrim, ku
pérshkruhen detajet e defektit dhe koha e shfagjes
sé tij.

® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Tel.: 0800 90698

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-IX 39071/10

TUVRheinland®

LGAR

Products
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BATERIE PENTRU BUCATARIE

® Introducere

V& felicitém pentru achizifionarea noului
dumneavoastrd produs. Afi ales un produs de
inalt& calitate. Manualul de utilizare reprezint& o
parte integrant& a acestui produs. Acesta confine
informatii importante referitoare la sigurantd,

la utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte de
utilizarea acestui produs, familiarizati-vé mai
int@i cu instructiunile de utilizare si de sigurantd.
Folositi produsul numai in modul descris si numai
in domeniile de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care instrdinati
produsul.

(=]
o

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Putefi descdrca si vizualiza acest manual si
numeroase alte manuale pe www.lidl-service.com.
Prin scanarea acestui cod QR, dumneavoastrd vefi

fi direcfionat direct cétre pagina de internet pentru
asistentd Lidl (www.lidl-service.com), unde putefi
deschide manualul de instructiuni prin introducerea

numérului de articol (IAN) 506537_2507.

@® Utilizarea conform destinatiei

Acest produs este potrivit pentru toate sistemele
de apd caldd rezistente la presiune, cum ar fi
incdlzirea centrald, incdlzitoare cu circuit inchis,
boilere de presiune s.a. Nu este potrivit pentru
incdlzitoare de apd cu presiune sc&zutd, cum

ar fi cazane de baie cu focar pentru cérbune,
cazane de baie cu petrol sau gaz, rezervoare de
apé deschise incdlzite electric. Daca aveti dubii,
vd rugdm sd cereti sfatul unui instalator sau unui
inginer pentru instalatii termice. Orice altd utilizare
decdt cea descrisd aici sau orice modificare

a produsului nu este permisd si poate duce la
r&nirea persoanelor sau deteriorarea bunurilor.
De asemeneq, existd riscul de rénire si de moarte.
Produsul este proiectat numai pentru uzul casnic si
nu pentru cel medical sau comercial. Producétorul
nu acceptd nicio réspundere pentru pierderi sau
deteriordri produse de utilizarea neadecvatd.

@® Descrierea pieselor

[1] 1 Baterie de chiuvets
[2] 1 Saib& distanfiers pentru bateria de chiuvetd
i 1 Teavd metalic&
14| 1 Saiba distanfierd din material plastic
15] 1 Saiba distanfier& din metal
i 1 Piulita din material plastic
| 7| 2 Furtunuri flexibile (albastru = apé& rece/
rosu = apd calda)
i 1 Duz& de amestec
12| 1 Manetd de reglare
110 1 Surub de blocare
1] 1 Capac
112] 1 Inel de acoperire a cartusului
[13] 1 Pivlits a cartusului
E 1 Cartus
115] 1 Inel de reglare
[16] 1 Cheie imbus
117] 1 Cap de pulverizare (rotativ cu 360°)
@ Date tehnice
Racorduri:

GY%" (21 mm)
G%" (17 mm)

~ Regatul Unit:

— Toate celelalte tari:

Piulita (racord apd):

— Regatul Unit: 23 mm
— Toate celelalte tari: 19 mm
Temperatura apei calde: | max. 70 °C
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A Indicatii de siguranta

] /\ AVERTISMENT! PERICOL

% DE MOARTE SI DE

ACCIDENTARE PENTRU

BEBELUSI SI COPII! Nu lasati
niciodat& copiii nesupravegheati cu materialele
de ambalare. Pericol de sufocare. Nu lasafi
produsul la indeména copiilor. Acest produs nu
este o jucdrie.

u PRECAUTIE - PERICOL DE
ELECTROCUTARE! Scurgerile
sau pierderile de apd pot duce la
pericol de moarte datorat

electrocutdrii. Verificafi cu grij& toate legdturile
cu privire la etanseitate. in plus, asigurati-vd cd
toate cablurile aparatelor electrice sunt
instalate corect si in sigurantd.

" PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE! V&
rugdm sd vd asigurati cd nicio piesd nu este
deteriorat si toate sunt corect asamblate.
Existg pericolul de ranire in cazul in care
montarea nu este efectuatd corespunzdtor. Va
rugdm sd& refinefi c& garniturile sunt piese de
uzurd si, de aceeq, ele trebuie inlocuite din
cand in cand. Piesele defecte pot influenta
siguranta si funcfionarea.

= ATENTIE! PERICOL DE DETERIORARE A
PROPRIETATII! Lasati efectuarea instaldrii
numai in seama persoanelor cu experientd.
Scurgerile sau pierderile de ap& pot duce la
deterioréri grave ale instalatiilor si mobilierului
cladirilor sau gospodariilor. Verificati cu grijé
toate legdturile s& nu curgd.

B Asigurati-vé c& toate garniturile sunt asezate
corect pentru a preveni scapdrile de apd.

B Gura robinetului poate fi rotita in pozitia
doritg de dvs. Aveti grija ca gura robinetului
s& fie Indreptatd spre masa de spalare. In caz
contrar, iesirea apei poate duce la deteriordri
considerabile la cladire daforate apei.

= PRECAUTIE! PERICOL DE OPARIRE!
Cand reglati apa caldg, va rugdm sa va
asigurati cd temperatura apei nu este prea
mare.
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®  inainte de instalare, familiarizati-vé cu toate
particularitdtile de la fata locului, de ex.
racordul de apd si dispozitivul de blocare.

B Va& rugdm sa citifi cu atentie aceste instructiuni
de exploatare inainte de instalarea si
folosirea produsului. Pastrati toate sfaturile
si instructiunile de sigurantd intr-un loc sigur,
pentru consultare viitoare!

® Pregadtirea
® Scula si material necesar

B Sculele si materialele indicate nu sunt incluse in
volumul livrdrii.

B Aceste informatii si valori sunt neobligatorii si
servesc numai pentru orientare.

= Natura materialului se orienteazd dupa
conditiile corespunzdtoare de la fata locului.

B Urmatoarele scule si materiale sunt necesare
pentru instalare:
- Cheie de suruburi sau cheie de suruburi

reglabila

- Surubelnita micd plat& (dreaptd)

@ Instalarea
® Instalarea bateriei

/A PRECAUTIE! Nu indoifi furtunurile flexibile si
nu le tensionati. Altfel pot rezulta deterior&ri
ale materialului.

1. Opriti alimentarea principal& cu ap& pentru a
evita pierderile grave de apa. L&safi toatd apa
r&masd pe conducte s& se scurgd.

2. Instalati armdtura asa cum este prezentat in
figurile A péné la D.

® Spalarea bateriei

Bateria trebuie spdlatd inainte de prima folosire,
pentru a inldtura orice impuritdfi. In acest scop,
urmati pasii de mai jos (v. fig. F):

1. Desurubati duza de amestec [8].

2. Deschidefi alimentarea principald cu apd si
|&sati apa s& curgd timp de 2 minute.

3. Tnsurubati apoi din nou duza de amestec [8].



® Folosirea

® Punerea in functiune

@ Indicatie:

[ Dacd bateria nu a fost folositd o perioad&
indelungatd, clatifi bine conductele pentru
a evita stagnarea apei potabile si pentru a
desprinde reziduurile.

O Vé& rugdm s& verificati in mod regulat leggturile
pentru a v@ asigura cd sunt etanse.

1. Deschidefi alimentarea principal& cu apé.

2. Ridicati maneta de reglare [9] si rabatati-o spre
dreapta sau spre stdnga pentru a regla debitul,
resp. temperatura apei.

3. Verificafi funcfionarea bateriei de amestec.
Pentru aceasta rabatafi maneta de reglare [9]
in toate pozifille permise.

B Capul de pulverizare |17 poate fi rotit cu 360°
(v. fig. F).

@® Fixarea limitatorului de
temperatura

Cartusul [14] cu pastila de reglare al acestei baterii
este prevazut cu un limitator de temperaturd.
Aceast& funcfie nu este activatd din fabricd (setare
neutrd).

/A PRECAUTIE! Modificafi setarea limitatorului
de temperaturd numai dupd ce bateria a fost
instalatd. Urmati indicatiile din figura G, pentru
a regla limita de temperaturd.

1. Opriti alimentarea principald cu apd.

2. Tndepér’ro,ﬁ cu atentie capacul cuo
surubelnitd micd si platd.

3. Desfaceti surubul de blocare [10] cu cheia
imbus prin rotire in sens antiorar.

/A PRECAUTIE! Nu desurubati complet surubul
de blocare [10], doar slabitil pana cénd

maneta de reglare [9] este usor de indepértat.

4. Scoateti maneta de reglare [9].

5. Slabiti manual inelul de acoperire a
cartusului |12] si desurubati apoi piulita
cartusului [13] cu ajutorul unui cleste pentru tevi.

6. Tragefi acum inelul de reglare [15]n sus cu
ajutorul unei surubelnite.

Indicatie: Nu scoatefi cartusul [14].

7. Plasati inelul de reglare [15]in pozifia doritd (v.
fig. G).

Indicatie: Inelul de reglare |15] poate limita
unghiul de rotatie al ménerului, astfel incéat
debitul de apd caldd s& poats fi limitat.

8. Stréngeti din nou piulita cartusului |13 cu
ajutorul unui cleste pentru tevi pe corpul
bateriei. Strangefi cu ména inelul de acoperire
a cartusului [12].

9. Asezafi din nou maneta de reglare [9]
pe corpul bateriei. Stréingeti surubul de
blocare [10] cu cheia imbus 16| prin rotire in
sens orar.

10. Introduceti prin presare capacul [11]in orificiu.

11. Porniti alimentarea principald cu ap4 si
verificafi limitatorul de temperaturd.

® Functia de economisire a apei
Cartusul [14] din aceastd baterie dispune de o
functie ecologica. Aceasta reduce debitul prin
robinetul de apd. Acest lucru va permite sa
economisiti pan& la 50 % din apd (v. fig. H).

O Ridicafi maneta de reglare pdnd cand simtiti o
usoard rezistentd. In aceastd pozitie, debitul de
apd este limitat.

01 Dacd dorifi s& mariti debitul de apd, continuati
s& ridicati maneta de reglare pé&n& cénd
depésiti rezistenta.

® Functia de economisire a
energiei

B Cartusul |14 din aceastd baterie dispune de o
funcfie de economisire a energiei.

® Dacd maneta de reglare [9] este asezatd in
pozitia din mijloc, curge numai apd rece si se
reduce astfel consumul de energie (v. fig. 1).

@ Intretinerea si curatarea

@ Ingrijirea si curatarea bateriei
V& rugdm s& refineti c& aparatele sanitare necesita

ingrijire si atenfie special&. De aceeaq, trebuie s&
respectafi sfaturile urmdtoare:

B Nu folosifi niciodatd materiale corozive sau
pe baz& de alcool pentru curdtare, deoarece
acestea ar putea deteriora produsul.
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0 Curdtati bateriile numai cu apd curatd,
detergent delicat si cu o carpd moale sau
piele.

O Desurubati duza de amestec| 8| la intervale
regulate si indepdrtati resturile calcaroase sau
corpurile str&ine.

Nerespectarea sfaturilor de mai sus poate duce la
deteriorarea suprafefei aparatelor. In acest caz,
drepturile dvs. de garantie pot fi anulate.

® Inlaturare

Ambalaijul este produs din materiale ecologice

care pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obtine informatii despre posibilitdfile de
eliminare a produsului de la administrafia locald.

® Informatii

@ Potabilitatea apei din retea

[ Aflati potabilitatea apei din reteaua de
alimentare. Aceastd informatie o putefi afla
de la autoritatea locald pentru apé sau de la
compania care furnizeazd apa.

Urmatoarele recomandadri generale
se aplica la potabilitatea apei din
conductele dvs.:

[ Lasafi apa s& curgd liber din conducte pentru
o scurtd perioadd de timp dacd aceasta a
stafionat pe conductd mai mult de 4 ore. Nu
folositi niciodatd ap& care a stafionat, pentru
pregdtirea mancdrii sau pentru baut. Acest
lucru se aplicd in special cénd este vorba de
copii mici si sugari. Nerespectarea acestui
sfat reprezintd un risc pentru sdndtate. Apa
proasp&td poate fi deosebitd fard greutate
de apa care a stafionat, prin faptul cd este
considerabil mai rece.

O Nu folositi ap& care a stationat in conducte
cromate pentru pregdtirea méncdrii, pentru
b&ut sau pentru igiena personald dacd suntefi
alergici la nichel. Aceastd apd poate confine
cantitati mari de nichel si poate declansa o
reacfie alergicd.
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0 Nu folositi ap& din conducte de plumb pentru
prepararea hranei pentru copii mici sau sugari.
Nu o folosifi nici pentru prepararea hranei
in timpul sarcinii. Plumbul se dizolv& in apa
potabild si este deosebit de ddundtor pentru
s@ndtatea bebelusilor si a copiilor mici.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale faf& de
vanzé&torul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanfa originald la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizifiei.

Toate defectiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacé in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
repar&m sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastrd. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinfe de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastd garanfie se stinge dacd produsul
este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garanfia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau
piese fabricate din sticld.

Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale



si curge, dupd& caz, din momentul la care a

fost adusa la cunostinta vénzé&torului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentérii produsului la vénz&tor/unitatea service
pdand la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificarii in scris in
vederea ridic&rii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinf& indelungaté care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbérii produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei
dumneavoastrd, va rugdm sa respectati
urmdtoarele indicatii:

Pentru orice solicitare, va rug&m s& avefi la
indeménd bonul de casd si numarul de articol

(IAN 506537_2507) ca dovadd de achizitie.

Numérul articolului il luati de pe plécuta cu
date tehnice, o gravurd, de pe fisa cu date a
instructiunilor (jos stdnga) sau ca abtibild de pe
partea din spate sau de jos.

Dacd apar erori de funcfionare sau alte erori,
contactafi apoi departamentul de service prin
telefon sau prin email.

Produsul defect il puteti transmite la adresa de
service fard timbru cu prezentarea dovezii de
achizitie (bon) si cu mentionarea daunei si cand a
aparut.

@® Service

Service Roménia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-1X 39071/10

TUVRheinland®

LGARY

Products
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CMECUTEN 3A KYXHSA

® Ysop

Mosppassisame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HoB
npoaykT. Bue nsbpaxre BucokokauectaeH
npoaykT. PbkoBoacTBoTO 30 ekcrnoarauus e yact
OT T031 NPOAYKT. To CbABPXKA BAXHM YKA3AHMS
3a besonacHocr, ynotpeba u usxebpnsHe.
Mpean ynotpebata Ha npoaykTa ce 3anosHaiTe
C BCHUKN UHCTPYKLMK 30 obcnysxeaHe u
BesonacHoct. Manonssaitte npoaykta camo
CBINIACHO OMUCAHMETO M 30 NOCOUEHUTe obnacTi
Ha ynotpeba. Korato npegasare npoaykta Ha
TPETU NULA, NPESABAITE 3AEAHO C HETO M BCUUKM
DOKYMEHTH.

PDF ONLINE

www.lidl-service.com

Moxete fa usternute u nperneaate TOBA U MHOTO
APy pbkoBoACTBA 3a ynotpeba Ha
www.lidl-service.com. Ckanupaiikn To3n QR kog,
we bvaeTe npexBbpReHM AMpeKTHO Ha yebcaiita
na cepeuza Ha Lidl (www.lidl-service.com),
KbETO MOXeTe Aa OTBOPUTE PbKOBOACTBOTO 30
ynotpeba, kaTo BbBeaeTe HoMepa Ha apTMKyNa
(IAN) 506537_2507.

® Ynorpeba no npegHasHaueHue

To3u NpoAyKT € NOAXOASIL 30 BCUUKU CUCTEMM

30 TOMA BOAG MOA HANSrAHE KATO LEHTPASHO
oTONMEeHKe, NPOTOUHM Harpesateny, boinepu

noa Hansraxe 1 noaobHu. Toit He e noaxoagw 3a
BOAOHArPEBATENM 30 HUCKO HANArAHe KATo Hamp.
Bolinepu Ha ABPBA MM BLIMLLA, HAKTOBH UK
rasosu boinepu, OTBOPEHN Pe3epBOApH 30 BOAA C
efeKTpuuecko 3arpseaxe. B cnyuait Ha comHeHKe
ce obbpHeTe KbM TEXHUK MM CNELMANU3MPaH
KOHCYNTaHT. PasnuuHa ot onMcaHata no-rope

ynotpeba unu M3ameHeHue Ha NPOayKTa He ca
noseoneHu u BoasT Ao nospean. OcseH ToBa
MOraT ia NOCNeABAT U IPYTM OMACHOCTH 3 KMBOTA
¥ HapaHsaBaHus. [poayKkTsT e NpeaHa3HAuYeH CaMo
30 JIMYHO MON3BAHE, O He 30 MeAMLMHCKA M
Thproseka ynotpeba. Mpoussoautendr He noema
OTrOBOPHOCT 3Q WETH, Bb3HUKHAW BCIEACTBUE HA
Henpasunta ynotpeba.

@ OnucaHue Ha yacTure

1 KyxHeHcku cmecuten

1 MoanoxHa waiba 3a KyxHeHCKM cMecuTen
1 MetanHa Tprba

1 MnacTMacoBa NoanoxHa waiba

1 MetanHa noanoxHa waiba

1 Mnactmacosa raitka

2 CoeanHutentn mapkyua (cuH = cryaeHa
BoAa/uepBeH = ropelua Boaa)

1 Cmecutenna arosa

1 Nlocr 3a HacTpoika

1 Oukenpary BunT

Kanauka

MokpuBaLy NpbcTeH HA rnaBarta

[aitka Ha rnasata

NSNS

[naBa
Perynupawy npbcren
Kniou 3a BbTpelueH wecrtocteH

NEEANENEERE

Pasnpbeksawa masa (ebprawa ce Ha

360°)

@ TexHMUYECKU AAHHMU

Bpb3ku:

— Obeantero kpancreo: | G%" (21 mm)
— Bewuku ppyrv ctparm: | G¥%" (17 mm)
laiika (30 BogHO

cbeauHeHue):

— ObepnuHero kpancteo: | 23 mm

— Beuuku apyru crpanu: 19 mm
Temnepatypa Ha

ropeLyara BoAa: make. 70 °C
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A YkasaHus 3a besonacHocT

u /\ NPEOYMNPE)XXAEHUE!
ONMACHOCT 3A )XKXUBOTA U
ONMACHOCT OT
3/10MNONTYKU 3A BEBETA U
AELLA! Hukora He ocTassiTe geua ¢
onakoBbuHKs MaTepuan bes HabnogeHme.
ChbluyecTByBa ONACHOCT OT 304YLLUABAHE.
[pwxre npoaykta aaneu ot geua. Mpoaykrst
He e urpauka.
u NMPEAMNA3IUMBOCT! TOKOB
YOAP! Teyose nnu HaBoaHeHWe
Morar A4d AOoBeAAT 4O ONAcHOCT
30 >KMBOTA NOPAAM TOKOB YAAP.
MpoBepsiBaiite BHUMATENHO BCUUKM
cbeamnHenns 3a teyose. OcBeH ToBa ce
yBepeTe, ue Bcuuku kabenu Ha enekTpuuecku

YPeau ca NpaBuiHO 1 6e30NacHO MOHTUPAHHY.

" MPEANA3J/IMBOCT! ONACHOCT OT
HAPAHSABAHE! Ysepere ce, ue Hama
NOBPEAEHHU YACTU M Ue BCUUKM YaCTH ca
MoHTUpaHu npasuntHo. [pu HenpasmneH
MOHTCK CbLUECTBYBA OMACHOCT OT
HapaHseate. Mons obbpHeTe BHUMAHMeE,
ye NOANOKHHUTE WAaKHbu 1 ynnsTHeHusTa
€A U3HOCBALLM CE YACTH, KOUTO OT Bpeme
HO Bpeme ce Hanara Aa 6bAAT CMEHsHM.
MoBpeaeHn uactn morat fa Hapywar
HesonacHocTTa 1 yHKUMOHUPAHETO.

" BHUMAHME! ONACHOCT OT
MATEPUAJTHU LLIETWU! Buanaraitte
MOHTOXA CAMO HO KOMMETEHTHU LA
TeuoBe MNu HOBOAHEHKWE MOTAT AA AOBEAAT
[0 CEPMO3HU MATEPUANTHM LETH MO
crpapata unu fomawtoto obsasexaare.
3aToBa NPOBEPSBANTE BHUMATENHO BCUUKM
CbeAMHEHMs 30 TeuoBe.

B YBepeTe ce, Ye BCUUKHU YTBTHEHHUS CA
MOCTABEHU NPABMIHO, 30 4A NPEAOTBPATUTE
TEY HA BOAA MOPAAM HEXEPMETUUHOCT.

B 3asbprete uyuypa B xenaroto ot Bac
nonoxeHue. YBepeTe ce, ue uydypbT e
HacoueH Haa muekaTa. B npotneen cnyuait
U3TMUYGHE HO BOAA MOXe [a foBefe A0
3HAUMTENTHW NOBPEAM MO CrpagaTa.
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MPEANA3/IUBOCT! ONACHOCT

OT NMONAPBAHE! Mpu Hactpoiikata

HO ropeLaTa BOAA BHUMABAHTE 30 TOBA,
TEeMNepaTypaTa Ha BOAATA AQ HE € HOCTPOEHA
npeKaneHo BMCoKa.

lMpean MOHTAXA Ce 3aNO3HAMTE C BCUUKH
0coBEeHOCTH HA MICTOTO, HAMP. BOAHM
CbeaMHeHWs 1 CIMpaTeneH KpaH.

Mons, npean montaxa 1 ynotpebara
npoueTeTe BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO 30
ekcnaoatauus. 3anaserte BCUUKK yKA3AHMS
30 6e30NacHOCT M MHCTPYKLMM 30 BbaeLm
cnpasku!

MoaroTtoBka
Heobxoaummu uHCcTpymeHTH 1
Ma‘repucmu

MoCoUEHHTE MHCTPYMEHTH U MATEPUANHM He Ce

cbabpxat B obema Ha focTaskata.

Tean AaHHM 1 CTOMHOCTH ca HeobBbP3BALLM U

COMO OPMEHTUPOBBYHM.

XapakTepucTUkuTe Ha MaTepuanmTte

Ce ONnpeaensT O CbOTBETHUTE MECTHM

ocobeHocTy.

3a MHCTanpaHeTo ca Heobxoanmu cneaHuTe

MHCTPYMEHTU M MaTepHany:

- [aeyHu knloyoBe MK PerynMpyem raeveH
Koy

- Manka nnocka otseptka (npaeal)

MoHTax
UHcranupaHe Ha cmecuTtens

NMPEANA3JIUBOCT! He npersaaiite
rbBKOBMTE MOPKYYM W HE MM Nogiaraite
Ha onbH. B npotMeeH cnyuait cbwecteysa
OMACHOCT OT MATEPUATTHU LLETH.

Cnpete maBHOTO BOAONOACBAHE, 3

[0 NPEAOTBPATUTE TeY HA BOAA NOPAAM
HexepmeTtuuroct. Octasete octaHanaTa B
TpBbKTE BoAa Aa M3Teve.

MHcranupaiite cMecutens, KakTo e NoKasaHo
Ha durypa A go D.



NpomusaHe Ha cmecutens

Cmecutenst Tpabea aa bvae npomut npean
nbpeara ynotpeba, 3a Aa ce npemaxHat
€BEHTYQIHW 3aMbPCIBaHMs. 3a uenta
npoueanpanTe no cneanns Haunt (ex. cur. F):

1.
2.

w

e e e

Passuitte cmecutenHara grosa .
OrBopeTe rMABHOTO BOAONOACBAHE W
ocTaBeTe BOAATA A Teue 2 MUHYTH.

Cnep TOBA 30BMHTETE OTHOBO CMECUTENHATA

Atosa .

Pabora

MyckaHe B ynorpeba

YkazaHue:

Cnea no-npoabmxutenta Heynotpeba Ha
CMecHTENs MbPBO NPoMMitTe TpbbonposoanTe
wartenHo, 3a aa I'IpeMdXHeTe 3acrtognarta
nUTeMHa BoAd U OCTATbUMTE.

Mons, penoBHo npoBepsBaiiTe BPb3KMUTE 30
XEPMETUUHOCT.

OrBopete MABHOTO BOAOMNOACBAHE.
[NoBaurrete nocra 3a HacTpolka @ "
ro 30BbPTETE HAASICHO MW HANSBO, 34 A
perynupate cunata u TeMnepaTypaTa Ha
BOAHMS MOTOK.

Mposepete pabotarta Ha cmecuTenHaTa
6arepus. 3a uenta sasbpTeTE NOCTA 30
HACTPOMKa @ BbB BCUUKM MO3BOJEHH
TNONOXEHMS.

Pasnpbcksawara rasa [17] moxe aa ce
3aBbpta Ha 360° (Bx. ur. F).

HacrpoiiBaHe Ha orpaHuueHue
Ha Temneparypara

aeara |14 Ha To3n cmecuTen pasnonara ¢
orpaHuueHne Ha Temnepatyparta. Tasu dyHKums He
€ aKTMBMPaHA pabpuuHo (HeyTpanHa HacTpoika).

A\ NPEANA3UBOCT! Mpomensitre

HACTPOWKATA HA OrPAHUYEHMETO HA
TEMNepaTypaTd, CaMO CeA KaTo cTe
uHcTanupanu cmecutens. Cneasaitte

¢ur. G, 30 1A HACTPOUTE OrPAHUUEHMETO HA
Temneparypara.

Cnperte maBHOTO BOAONOACBAHE.
MNpeanasnueo otctparete kanaukarta [11]c
Marnka, NIocka oTBepTKa.

Pazsuitte dukenpams sunt [10] ¢ ktou

30 BbTPELLEH LWecTocTeH | 16| upes BbpTeHe
0bpaTHO Ha YACOBHMKOBATA CTPENKA.

A\ NPEANA3UBOCT! He pazsusaiire

»

10.
1

cukeupams BuHT [10| HambnHo, a camo ro
pasxnabete, KOMKOTO NOCTLT 30 HACTPOMKA
10 MOXE NeCHO d Ce CBA/M.

Ceanete nocta 3a HACTPOHKA @
OrBuitTe NOKPUBALLMS NPBCTEH HA MMABATA
HO PbKa M Cnej TOBA PA3BMMTE rAMKATA HA

rnasata |13] ¢ nomowta Ha TprbonposoaeH
K/tou.

Cera usternerte perynMpaluus npbecreH
HArope ¢ MOMOLLTA HA OTBEPTKA.
Ykasauue: He ceangitte rmasara |14].
Mocrasete perynmpatums npweret (15 8
xenaHoto nonoxerue (ex. ur. G).
YkasaHue: Perynupalumst npbcreH

MOXe AA OFPaHMUM BIbAA HA 30BbPTAHE HA
APbXKATA, Taka ue AebuTsT Ha ropelyata Boaa
Moxe aa bvae orpaHuueH.

3aTerHeTe OTHOBO rAMKATA HA FIABATA

¢ nomowyta Ha TpbonpoBoaeH KU BbPXY
TINOTO HA CMecHTens. 3aTerHeTe NOKPUBALLUS
npbeTeH Ha rasata |12] Ha pbka.

MocTasete nocta 3a HACTPoOMKa

OTHOBO BbpXY TS/IOTO HO CMecHTENS.
3aterHete dukeupawms BuHT |10 ¢ kntou 3a
BbTpeLueH wectocTeH |16| upes sbprere no
UOCOBHMKOBATA CTPENKA.

Hatucrete kanaukara @ B OTBOPOA.

MycHeTe rnaBHOTO BOAONOAABAHE W
npoBepeTe OrpaHMYEHMETO HA TEMNEPATYPATa.

dyHkuua 3a necteHe Ha Boga

Inasara |14 B To31 cMecuTen pasnonara
¢ ekodpyHkums. Ta Hamansea febuta npes
BoAoNpoBoAHUS kKpaH. Taka MoxeTe aa
cnectute fo 50 % soaa (x. cpur. H).

HOB,DMI'HeTe 0OCTA 3Q HGCTPOHKG, AOKATO
YCeTnTe IeKO CbNpPOTUBIEHNE. B tasm
HC]CTpOljiKC] MOTOKBT HAO BOAATA C€ OrpaHMyaBa.
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[ Ako xenaete Aa yBenuuuTe NOTOKA HA BOAATA,
nosaurHeTe nocTa 3a HCICTpOl:iKCI oule, 4oKAaTo
npeoponeere CbNPOTUBNEHUETO.

® dyHKumsa 3a necreHe Ha
eHeprus

B Thasara [14] B To31 cMecuTen pasnonard ¢
(YHKUMS 30 NECTEHE HA EHEPTHS.

B Teue camo cTyaeHa BOAQ, KOFATO OCTLT
3a Hactpovika [9] e nocrasen B cpearo
NOMOXEHME, KATO MO TO3M HOUUH HOMANSIBA
KOHCYMaUMSTA Ha eHeprus (Bx. dur. 1.

@ MoAApbLXKA U NOYNCTBAHE

® Tpvu M NnouncTrBaHe Ha
cMmecutens

ObbpHeTe BHUMAHKE, Ye CAHMTAPHATA apPMATypa
ce HyXJae OT CMeLMantu rpuxu. 3aTosa
cvbniofaBaiTe cnenHUTE MHCTPYKLMM:

B He nanonssaiTte passxaaiuy UM CbaobPXXALLM
QAIKOXON CPEACTBA 30 MOUYUCTBAHE, Tbil KATO Te
MOraT A NOBPeadT NPoAyKTd.

[0 MouncTeaitte Bawara apmarypa camo ¢ uncta
BO/, MEK MOYNCTBALL NPENAPAT U MeKd Kbprd
WK riofepus.

[0 PepnoBHo paseuHTBaMTE CMecHTENHATA
ato3a | 8 | u oTcTpaHsBalTe ChabPXALLM
BAPOBMK OCTATLLM MU Yy>KAM TeNa.

HecnaseaHe Ha ykazaHuaTa 30 NoaApbXKA MOXe
Aa AoBeAe [0 NOBPeAn No NoBbpxHOCTTA. B to3n
CAYYai FAOPAHLMOHHK MPETEHLMM HE MOraT AQ
6bAaT yBaXeH!.

® Usxebpnsie

OHGKOBKOTG e M3pO6OTeHG OT €KONOrnM4yHu
MQTepMQ}'IM, KOUTO MOXe Oa npe,qc,que B MECTHUTE
nyHKTOBe 3a peLlMKJ'IMpCIHSA

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA
M3nesnus ot ynotpeba npoayKT Kato oTnagbK

ce uHpopmmpaiite ot Bawara obwmreka mnm

rpagcka ynpasa.

70 BG

® Undopmauus

® lNogHoCT 3a NUeHe Ha Boaarta oT
BOAONPOBOAHATA MPEXA

O Baweto mecTHo rpaacko/obumHcko
BogocHabauTenHo apyxectso moxe Aa Bu
[aAe MHPOPMaLMS OTHOCHO FOAHOCTTA 3
nuUeHe HA BOAATA.

3a rogHOCTTA 30 NMEHE HA BOAATA OT
BOAONPOBOAHATA MPEXA BAXKAT CEAHUTE
o6y npenopbku:

O lMyckaitTe BOAATA AQ M3TEYE 30 KPATKO, AKO
e 3acTosna B Tpvbonposoaa noseue ot
4 yaca. He usnonseaiite 3actosna Boaa 3a
NPUroTBSIHE HA XPaHM W HanuTKK. TOBA BaXM
ocobero 3a bebeta u geua. B npotueen
CNyuait MOraT AQ Bb3HUKHAT 34PABOCOBHM
npobnemu. MpscHaTa Boaa Moxe necHo Aa
Ce pasnuum oT 30CTOSNATA, Thii KATO NPSCHATA
BOAQ € OCEe30eMO MO-CTyAeHd.

[ He u3nonssaiite 30cT0910 BOAA OT XPOMUPAH
TPLOONPOBOA 30 NPUroOTBSHE HA XPAHQ, 30
nUeHe WU/WUnK 30 IMYHA XMIMEHT, OKO CTe
anepruyhm kbm Huken. Tasu Boaa Moxe Aa e
C BMCOKO CbABPXAHWE HA HUKEN M AA MPUUMHM
QnepruuHa peakuus.

[ He u3nonseaiiTe NUTeiHA BOAA OT ONOBHM
TPLOONPOBOAYN 30 NPUrOTBIHE HA XPAHM M
HanuTku 30 6ebeta u/mmn 3a npuroTesHe Ha
xpaHu no speme Ha Bpemenroct. Onosorto ce
OTAeNns B NUTeNHATa BOAA U e ocobeHo BpeaHo
3a 3ppaseTo Ha bebeta u manku geua.

® lapanuns

YBAXKAEMU KIMEHTH, 30 TO3M YpeA nonyyasare

3 roaMHM rapaHuus oT AATATA HA NOKYNKATA.

B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA C
norosopa 3a npoamkba Bue umare sakonHo
NpaBo Aa NpeasBuTe Peknamaums npea
NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCIIOBMITA U B
cpokoBeTe, onpeaeneHu B masa tpeta, pasgen |l u
[l v maBa yeTBbPTA OT 3aKOHA 30 NPEAOCTABSHE

HO LMPPOBO ChABPKAHKE M LMADPOBM YCIYTH M 30
npoaaxba Ha croku (3MLUCLYMC)*.



Bawwure npaea, npoustuualm ot nocouerute
pasnopenby, He ce OrpaHAYABAT OT HALWATA
No-[0MTy NPEACTABEHA ThProOBCKA FAPAHLUS, He

Ca CBBLP3GHM C PA3X0AM 3a notpebutenute u
HE3ABMCMMO OT Hesl MPOAABAYLT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 3 JIMNCATA HA CbOTBETCTBME HA
notpeburenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba

cbrnacHo 3MLUCLYTMC.

FapaHunoHHu ycnosus

TapaHuMOHHUAT cpok e 3 roanHu ot aaTara

Ha nonyyaBaHe Ha crokara. Masete aobpe
opuruHantata kacosa beneskka. Tosn AokymeHT
€ HeobXoaMMm KaTo AOKA3ATENCTBO 3a MOKYMKATA.
Ako B pPAMKHMTE HO FAPAHLMOHHMS CPOK CE MOSIBU
AeEKT HA MATEPUANA UK NPOU3BOACTBEH
nedekT, NpoaykTT We bbae besnnatHo
PEMOHTMPAH MK 3ameHeH. [apaHuusTa
NPeanonara B PAMKMUTE HQ TPUrOAMLIHMS
FOPAHLIMOHEH CPOK AQ Ce NMPEACTABIT AeDEKTHUIT
ypea, kacosara benesxka (kacoeust o), kakto
M BCUUKN OPYTH AOKYMEHTH, YCTAHOBSIBALLM
HONWUUMETO HA [edeKT U TUCMEHO fa ce obsacku
B KOKBO Ce CbCTOW A€DEKTLT U KOra € Bb3HUKHAI.
Ako fedekTsT e NoKPUT OT HALWATA FapaHLMs,
Bue we nonyumte obpatHo peMoHTMpPaHMsS

WM HoB NpoadykT. B cnyuait Ha samsHa Ha
AeEKTHA CTOKA MbPBOHAYAHUTE FAPAHLUOHEH
CPOK M FapaHLUMOHHM YCnoBus ce 3anassar. B
CyuYait HO PEMOHT HA [eEeKTHA CTOKA, CPOKBT
HO PEMOHTA Ce NPUDaBS KbM raPaHLMOHHHS
CPOK. 30 EBEHTYQITHO HOMMUHUTE U YCTAHOBEHM
noBpeau 1 fedeKTH oLLe Npu NoKynkara Tpsbsa
Aa ce cbobluy BeaHaAra cnea pasonakoBAHETO.
EBeHTyanHute peMoHTU cnea U3TUYGHE Ha
FAPAHLMOHHUS CPOK €A CPELLy 3annaLLaHe.

PeMOHTBT unu 3amaHaTa Ha npoaykra He
nopaXaaT HoBA rapaHumg.

Ob6xBar Ha rapaHyuaTa

YpeansT e Npon3BeAeH rPUXIIMBO CNOPEA CTPOrUTe
W3MCKBAHMWS 30 KAUeCTBO W fobpocbeecTHo
M3MUTAH NPean JOCTaBKA. [apaHLMSTA BaXKKM 30
nedeKkTM Ha MATEPUANA UK NPOU3BOLCTBEHM
Aedekti. fapaHumata He obxsalla
KOHCYMOTUBUTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKTA,
KOMTO MOAIEXAT HO HOPMAIHO U3HOCBAHE, MOPAAM

koeTo Morat Aa bvaaT pasmexaanm kato Bupso
M3HOCBALYYM Cce yacTu (Hanpumep duUnTpu um
NPMCTABKM) MM NOBPeaUTE HA YyNAMBH YACTH
(Hanpumep npekbesauy, Batepuu unu Takuea
npousseaerm ot cTbkno). faparuusTa otnaaa,
QKO ypensT e noBpeseH Nopaan HenpaBuiIHO
W3MNON3BAHE MM B PE3YNTAT HA HEOCHLUECTBSBAHE
HO TeXHMUECKa MOAAPHKKA. 30 NPABMAHATA
ynotpeba Ha npoaykta Tpsbea Touo Aa ce
CNA3BAT BCUUKM YKA3AHUS B YNBTBAHETO 30
ekcnnoarauus. MpeaHasHauerme 1 aeicTams,
KOWTO He ce NPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 3
eKCnIoaTaums MK 3a KOUTO TO Npedynpexadsa,
TpsbBa 304BMKMTENHO Aa ce u3barear. MpoaykTsT
€ NPeAHA3HaYeH CAMO 30 YACTHA, O He 3a
npodecnoranta ynotpeba. Mpy anoynotpeba v
HenpaBUNHO TpeTUpaHe, ynotpeba Ha cuna 1 npw
MHTEPBEHLIMM, KOWTO HE CA U3BBPLLEHN OT KNOHA HAa
HOLUMS OTOPU3MPOH CEPBM3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.

Mpoueaypa npu rapaHUUOHEH cnyuai

3a fa ce rapaxtpa 6bpsa obpabortka Ha Bawms
CNyYaM, CeABANTE CNeAHUTE YKA3AHMS:

* 30 BCUUKM 3ANUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
Benexxa u MaeHTMUKALMOHHMS HOMEP
(IAN 506537_2507) kato mokasatencrso 3a
nokynkara.

* Bsemete apTUKynHUS HOoMep OT habpuuHaTta
Tabernka.

* [pu Bb3HUKBAHE HA PYHKLMOHAHU UK APYTH
AeheKTH MbPBO Ce CBbpPXETe No TenedoHa
WK YPE3 MMENN C AONYMOCOYEHUS CEpPBU3EH
otaen. Cnep ToBA LWe nonyuute AOMBAHUTENHA
WHpopMaLM 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamauus.

 Crien CbrnacyBaHe C HALIKS CEPBU3 MOXETe Ad
U3NpaTMTe AecbeKTHUS NPOAYKT HA MOCOYEHHS
Bu aapec Ha cepeuaa besnnatho 3a Bac, kato
npunoxute kacosata benexka (kacosus 6oH) u
MOCOUMTE MUCMEHO B KOKBO Ce CbCTOM AetheKTsT
W KOTa e Bb3HMKHAN. 3a Aa ce u3berHar
npobnemu c NPUEMAHETO U [OMBAHUTENHH
PO3XOAM, 3AABMKMTENHO U3NON3BANTE CAMO
aapeca, koito Bu e nocouen. Ocurypete
W3NPALLAHETO Aa He e KATO eKCrpeceH ToBap
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WK KaTo Apyr cneuunanex Tosap. Manparete
YPEAa 3aefHO C BCUUKU MPUHAANEXHOCTH,
[OCTABEHY NPK MOKYMKATA, U OCUrypeTe
[OCTATBYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBU3/U3BLHIAPAHLUOHHO
obcnyxeane

PeMOHTH W3BBH rapaHumMsTa MoxeTe Aa
Bb3/IOXKMTE HO K/IOHA HA HALIMS CEPBM3 CpeLly
3annawate. Toi ¢ yaosoncrame we Bu Hanpasu
npeaBapuTenHa kankynaums. Moxem aa
obpaboteame camo ypeam, KOMTO ca LOCTATBYHO
ONAKOBAHM M M3NPATEHM C NNATEHN TPAHCMOPTHH
pasxopu.

BHumanwme: Vanparere Bawusg ypea Ha knoHa

HQ HALUMS CEPBM3 MOUYMCTEH M C YKA3AHME 30
nedpekra.

Ypeaute, npeaMeT HA U3BLHIAPAHLMOHO
obcnyxBaHe, U3NPATEHU C HENNATEHM TPAHCNOPTHM
PA3XOAN — C HAMOXEH MATEX, KATO EKCNPECceH
WK OpYT CNeunaneH ToBAP - He Ce MPUEMAT.

Hue we nssbpwmMm BesnnatHo M3XBBLPISHETO Ha
usnpatexute ot Bac aedekthun ypeau.

CepBusHo obcnyxBane

Bbnrapusa
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 506537_2507

BHocuren

Mons, o6preTe BHUMAHKE, Ye CreaBalMgT agpec
He e aapec Ha cepsu3a. [TbpBo ce cBbpXETE C
ropenocoueHMq CepBM3eH LleHpr.

OBUM MmbX & Ko.KF
LLndprcbeprwpace 1
74167 Hekapcynm
TEPMAHMA

* Karto cpusnuecko nuue - notpeburen,
HE3QBMCHUMO OT HOCTOSILLATA ThPrOBCKA FAPaHLMS,
Bue ce nonssare ot npasata Ha 3akoHOBATA
rapaHLMs, NPeAoCTaBeHa OT 3aKOHA 3
NPeAoCTaBsSHE HA UMGPPOBO ChABPXAHME U
uMcbpoBM ycnyru 1 3a npoaaxbata Ha cToku
/3MNUCLYNC/. MNo-cneunanto Bue umare
NPABO NP HECLOTBETCTBME HA CTOKATA AA

Bbae U3BbPLIEH PEMOHT MK 3amaHa no Baw
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U3b0p, OCBEH KO TOBA € HEBB3MOXHO MIN

€ CBbP3AHO C HEMPOMOPLIMOHANHO ronemM
pasxoau 3a npoaasaya. Bue umare npaso Ha
NPOMNOPLUOHAIHO HOMANSIBAHE HA LEHATA UK

HQ PA3BANSHE HA [OrOBOPA NP HANMUUME HA
ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MLUCLYTIC.
Ycnoeuata 1 cpokoBeTe HO 30KOHOBATA FAPAHLMS
ca pernameHTMpanu B rmasa tpeta, pasaen |l ulll

u B rnaBa yetebpta Ha 3MLUCLYTIC

® MpoueaupaHe B cnyuan HA
peknamaums

3a aa ce rapaxtupa b6bpso obpaboteate Ha
Bawara 3asBka, cneaaitte ykasaHusTa no-gony:

Mons, npu Benukm sanuTBaHMS ApbXTE HA
pasnonoxeHue Kacosus BoH 1 Homepa
Ha aptukyna (IAN 506537_2507) karo
AOKA3QTECTBO 3a MOKYMKATA.

Homepbt Ha apTukyna e nocoueH BbpXy TMNOBATA
Tabenka, rpaBlopa, TUTYHATA CTPAHMLA HA
Baweto pvkoBoacTeo (nony BnsiBo) unu BbpXY
CTMKepPa OT 30[HATA WM JOMHATA CTPAHA Ha
ypeaa.

[Mpu BB3HMKHANM OYHKLMOHANHM feheKT un
[pYrY noBpeay, MbpBO Ce CBbPXETe No TenedoHa
MM NO €NEKTPOHHATA MOLLA C NOCOYEHHUS No-Jony
cepBu3.

[MpoayKTsT, KOUTO € perucTPUPaH KaTo AedeKTeH,
MO>eTe [a M3NpaTUTe crieq ToBa be3 nolueHcku
pasxoau Ha nocouenus Bu cepsus, kato
NPUNOXMTE AOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos
60oH) 1 onucaHKe, B KAKBO Ce CbCTOM NOBPeAaTa U
KOrd € Bb3HMKHANA.



® Cepsus

Cepeus Bbarapus
TenedoH: 008001114920
E-mein: owim@lidl.bg

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
PA-IX 39071/10

TOVRheinland®
LGARI

Products
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ElOaYWYN . .. TeNiSa

MPOPBAEMOHEVI XPION .. Zehida
MEPIYPAPN HEPWV ... ... oo TehiSa
TeEXVIKA OESOPEVA . ... ... ... .. ... TeNiSa
Ymodeifeigaopaleiag . ... TeNida
MpoEToINacia . ... ... ... . ... .. TehiSa
AmaroUpeva epyaleia Kt UNKE ...t Yehiba
Tomo@&Tnon. ........... ... TehiSa
EYKQATAOTAON PITATAPIAG. - . v e ottt et et et e e YeNida
EKIINUGT PIIOTAPIAG « + + o e ettt e e e e e e e et Yehiba
XEIPIGHOG . ... o TeNiSa
OEON G NEITOUPYIO . - . .t oot YeNida
PUBpion Tou BeppPooTaTn AOPANEIAG . . . oottt Yehiba
Aermoupyia €§0IKOVOUNONG VEPOU. .« . o vttt ettt e Yehiba
Aerroupyia e§0IKOVOUNONG EVEPYEIAG. . . o ottt et et e e e Zehida
Zuvmpnon kaika@apiopdg. ... TeNida
KaBapiopdg kar gpovTida TG Pratapiag . . ..o oottt Yehiba
ATTOOUPON .. ... Zehida
FANPOPOPIEG. ... ... TeNiSa
MooipdTTa VEPOU SIKTUOU USPEUONG - « vt e ettt e e et Yehiba
EYYUNON . Zehida
AlekTIEPQIWON TNG EYYUNOMG + -+« v v e ettt e et ettt e YeNida
EEPPBIG .. YeNida
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MIATAPIA KOYZINAZ

® Eicaywyi

Yag ouyXQipOULE YIa TNV ayopd Tou VEOU 0ag
mpoidvrog. EmAégare éva mpoidy upniawv
mpodiaypagpwv. Or 0dnyieg xpriong eivar pgpog
autou Tou TPoibvToG. Mepigxouv onuavTikég
TANPoPOpiEG OXETIKA PE TNV AOPAAEIQ, TO XEIPIOHO
kai v amoppiyn. Mpiv T xprion Tou mpoidvTog
efoikeiwBeite pe ONeg TIg 0dnyieg xpHoNg Kai
aopaleiag. XpnoIHoToIEiTE To TPOidV povo pe

TOV TPOTO TTOU TEPIYPAPETAl KAl YIA TOV TOHED
EPAPHOYNG TTOU QVAPEPETAl. LE TIEPITTWON
petaPifaong Tou mpoidvrog oe Tpitoug Tapadwore
pali kar 6Aa Ta eyypaga.

OF 50
5

PDF ONLINE
www.lidl-service.com

Mmopeire va katePaoere kai va Seite auto kai
ToMd dMa eyyeipidia om SielBuvon
www.lidl-service.com. Zkavdpovrag autov

Tov kwdikd QR, Oa petapepbeirte kateubeiav
otnv 1otoceNida e§utmpemong meAaTwy Tng
Lidl (www.lidl-service.com), 6mou pmopeite

va avoiere To eyxeipidio odnyiwv xprong
oag, mAnktpoloywvtag Tov apiBud mpoidvrog
(IAN) 506537_2507.

® MpoBAemrdpevn xprion

Autd o mpoidy evdeikvutal yia Oha Ta agpoaoTeyn
ouoThpara Beppol vepol, 6TTwg KevTpIkn
Oeppavon, Taxubeppooipuwveg, AeBnteg meong kTh.
Aev evéeikvutal yia Beppoacipwveg xapnhig meong,
omwg .. Oeppavpeg Euhou i avBpaka, Aadiol

1| agpiou kal NAEKTPIKOUG CUGCWPEUTEG avoIXTOU
TUmou. Ze mepinTwon apeiBoNiag, ameuBuvbeire
ot karolov uSpauliké 1 pnxaviké Bgppavong.
K&be aMn xprion mépa amd Ty mepiypapopevn,

kaBwg kal omoladnmoTe TpoTomoinon Tou
TTPOIOVTOG amayopeleTal kal PTTOPEl va TPOKAAECE
TpaupaTiopoUg kai uNikég {npigg. Ymdpyer kivduvog
coPapou Tpaupatiopol, akdun kai Bavatngdpou.
To mpoidv mpoopiletar amokAeioTikd yia
TTPOOWITIKA XPNON Kal Ol YIA IATPIKF f EPTIOPIKN
xenon. O karackeuaoTig Sev pepel kapia eublvn
yia Tuxdv amwheieg i {npigg Aoyw akataMnhng
xeriong.

NEENENEY

NEENESNEERE

Mepiypagpn pepwv

1 Mmatapia vepoyum

1 PodéAa pmatapiag vepoylm

1 MeTalikdg owhvag

1 M\aoTikh podéha

1 Meralikn podeha

1 MhaoTikd ma&iuad

2 Eukapmrol owhrveg olvdeong (pmhe = kplo
vepo/kokKIvo = (gaTd vepd)

1 Akpoguaio avapeigng

1 Aafh piBpuiong

1 Bida aopahiong

1 Nopa

1 Aaktihiog kdAuyng puoiyyiou

1 Na&ipadr puoiyyiou

1 ®uoiyyio

1 Aaxtbhiog puBpiong

1 Kheidi ANev

1 Kepahn) wexkaopou (pe Suvardmra
mepiotpoprg 360°)

Texvika dedopéva

Tuvdeoeig:

— Hvwpévo Baaikeio: GY%" (21 mm)

'Oleg o1 umddoimeg xwpes: | G%" (17 mm)

MNa&ipadi (obvdeon vepou):

— Hvwpévo Baaikeio: 23 mm

'ONeg o1 umdhoimeg xwpes: | 19 mm

Oeppokpaaia {gotou vepol: | pey. 70 °C
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A Yrodeieig acpaleiag
/\ NPOEIAOTOIHEH!
% KINAYNOZX lNA TH ZQH KAI
KINAYNOZX ATYXHMATOX
FIA NHIIA KAI NMAIAIA!
Mnv agrvete mote Ta maidid va mailouv pe Ta
uNik& ouokeuaciag xwpig emmpnon. Yrapye
kivouvog aoputiag. Duldtre To mpoidy pakpid
amé maidia. To mpoidv Sev eivar maigvidi.
MPOXOXH, KINAYNOX
A HAEKTPOMAHSIAE! H
Siappon 1y Siapuyn vepou priopei
va eveyel Bavdoipo kivduvo Aoyw
nhextpomingiag. ENéyEre mpooekTikd dheg Tig
ouvdéoeig yia mBavn) diappon. Emiong,
BeBaiwbeite 6T 0Aa Ta kahwdia nhekTpikY
ouokeuwv gxouv TomobetnOei cwotd kai pe
aopaleia.
MPOXIOXH! KINAYNOX
TPAYMATIZEMOY! Befaiwbeite o1 kavéva
amd Ta pépn Sev gival eEAATTWHATIKG Kal
o1 OAa Ta pépn gxouv TomobetnOel owora.
Ye mepinTwon eogaluévng Tomobetong
umrapye! kivduvog Tpaupatiopou. AdPete
undyn o1 o1 podéheg kai Ta mapepBlopara
undkeivtal oe pBopd kal, emopevwg,
xpeialovral avrikataoTtaor katd diacthpara.

Ta elarTwpaTika pépn eivar mbavoy va gxouv
EMTITWOEIG oTNV aopaleia kai Tnv opOn
\emoupyia.

EMIDYAAKH! KINAYNOZX YAIKHX
ZHMIAE! H tomobérnon mpémel va yiverai
amokAeloTika amd gpmeipa dropa. H Siappon
N Siapuyn vepol priopei va mpokakécel
ooPapeg uhikeg {npigg oe KTipia 1 OE OIKIaKEG
eykataoTdoeig kal emmha. Emopévwg, eleyére
TPOOEKTIKG ONeG TIG ouvdEaelg yia mbavh
Siappon.

BeBaiwbeite o1 dha Ta mapepPlopara gxouv
TomoBemBei owotd yia Ty amopuyn Siappong
vepou.
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To poufolvi mepioTpepetal eNelBepa mpog
v emBupnTh katelBuvon. Eubuypappiote To
pou&olvi ato vepoyUTn. AlagopeTikd pmopsi
va mpokUyouv coPapég {nuigg oo kTipio amod
™ Siappon vepol.

MPOXOXH! KINAYNOX EFKAYMATQN!
Kard v mpaypatomoinon Twv pubuicewy
{eoTol vepo, PePaiwbeite o1 n Oeppokpacia
Tou vepoU Sev eivar umepBolika uywnAn.

Mpiv v eykatacTaon, efoikeiwbeite pe Tig
Tomikég ouvBrkeg, T.x. TN oUvdean vepol kai T
Siaraln Siakommg.

AiaBdote mpooekTikG auTég TIG odnyieg xPRong
TpIv TV TomroBETnon Kai xprion Tou mPoidVTOG.
Duldlre dheg Tig uobeiteig aopaleiag kai Tig
odnyieg yia peMovTikn avagopd!

Mpoeroipacia
AmnaitoUpeva epyaleia kai
ulika

Ta ouykekpipéva epyaleia kai ukika Sev
mepihapBavovrar otov mapadoteo efomhiopd.
Autd Ta Sebopéva kar ol TIpEG givar pn
SeopEeuTIKEG KaI EXOUY POVO EVOEIKTIKO
XapakTipa.

H ¢uon tou ukikol efaprarar amd Tig
avrioToixeg Tomkég ouvOnKes.

Ma v eykardoraon anarolvral Ta akdouba
epyaheia kar uNikd:

- Kheibi i puBpilopevo kheidi

- Mikpo emimedo katoafidi (pe oyiopeg)

TomoOérnon
Eykaraocraon prarapiag

A\ MPOXOXH! Mnv Auyilere Toug elikapmoug

owVveG Kal pnv Toug Teviwvete. AlagopeTikd
evbeyetal va mpokhnOei BAaPn oto uliko.

K\eiote tnv kevipikn mapoyn vepou yia Tnv
amoguyn onpavtikig diappong vepol. Apnote
TO VEPO TTOU EXEI ATTOPEIVEI OTOUG CWAFVEG Va
oTpayyioel.

EykaraoTote T pratapia olpgwva pe Tig
eikoveg A ewg D.



'‘ExmAuon prrarapiag

H pratapia mpemer va Eemhubei kakd mpiv Tv
TPWTN XPAON YIa TNV ATOPAKPUVON TUXOV PUTTWY.
AxkohouBnore Ta mapakarw Prpara (BA. e F):

1.

w

e o e

Zefiwore 1o akpogpliaio avapefng[8].
Avoitre TV kevTpikn Tapoxn vepol kai aproTe
10 VEPO va Tpekel yia 2 Nemd.

¥ ouvexeia Bidware avd To akpoploio
avapeing [8]

Xeipiopog

O¢on ot Aeitoupyia

Ynodeitn:

Ye MEPIMTWON PN XPAONG TNG HTatapiag yia
peyaho xpovikd Sidotnpa, mAivete apyika Toug
aywyoug Sie€odikd yia Ty amopdkpuvon Tou
oTdoipou USATOG Kal TOV UTTOAEIPATWY.
ENéyxete TakTikd dheg Tig ouvdEaelg,
mpokeipevou va SiacpalileTe om Sev gxouv
xahapwoel.

Avoitre Tnv kevtpikn Tapoxr vepou.

Inkwote ) AaPr ptBpiong [9] kar yupiore
v mpog ta Se€id 1) mpog Ta apicTepd yia va
pubpioete v évraon fi/kai T Oeppokpacia
NG PONG VEPOU.

ENéy&re T Aerroupyia Tou peikm. upioTe T
\aB ptBpiong [9] oe dheg Tig emmpendpeveg
Oéoeig.

H kepaln wexkaopou |17] pmopei va
mepioTpagei katd 360° (BA. eix. F).
PUOpion Tou OeppooTam
aogpalsiag

To quaiyyio |14 authg g pmatapiag Siaberel
Oeppooram aopaleiag. Aut n Aerroupyia
Sev eival evepyoroinpévn amd To epyooTacio
(oubetepn plBpion).

A NMPOXOXH! AM&Ere m plBpion Tou

Oeppootam acpaleiag pdvo epdoov exeTe
olokAnpwael Ty eykardoTaon Tng pratapiag.
PuBpiore 1o BeppoaoTdm aopaleiag olppwva
pe v eikéva G.

K\eiote v kevrpiki) mapoxn vepou.
Agpaipéote mpooekTikd To wpa |11] pe éva
pikpo emimedo katoafidi.

Xalapworte ) Bida aopdhiong |10 pe To
kheidi ANev 16| mepioTpépovTdg Ty mpog Ta
apiotepa.

A\ MPOXOXH! My EeBiScvere eviehdsg m

»

10.
1

Bida aopdhiong [10], aMd yahapwore Tnv
povo péxer n Aapr puBuiong (9] va pmopei va
apaipebei elkola.

Agaiptare m AP ptBpiong [9].

Xalapworte Tov SaktUhio kdAuwng

pualyyiou 12| pe To XEpI Kal, OTr OUVEXEIQ,
Eefidwore To ma&iuadi uaiyyiou
xpnotpotoiwvrag kafoupa.

Topa TpaPntre o Saktihio pUBpIong [15] mpog
Ta MAvw XpnoipoToIwvTag éva kataafidr.
Ynédeikn: Mnv apaipeire 1o puatyyio [14).
TomoBethoTe To Saktuhio pubpiong |15 otnv
emOBupnt Ogon (BA. ex. G).

Ynodeidn: O Saxtihiog pibuiong |15] propei
Va TTEPIOPICEI TN ywvia TEPICTPOPAG TNG
\aPng, a1 wote n mapoyn Leatol vepou va
PTTOpPE] va TTEPIOPIOTEI.

Yopitre Eava to ma&ipddi puaiyyiou |13| pe
k&Boupa oto owpa TG pratapiag. Zrepewote
Tov SakTtuhio kaAuyng puatyyiou |12 pe To xép!
oag.

TonroBetiore Eavé tn AapPry pubuiong [9]

oTo owpa prmatapiag. Zei&re T Bida
aocpdhiong |10 pe To kKheidi AMev
TEPIOTPEPOVTAG TNV TTPOG Ta Oekid.

Méorte To nwpa |11] oto dvoiypa.

Avoi&te Tv kevtpikn mapoxn vepoU kai ehéyEre
10 BeppooTdmn acpaleiag.

Asitoupyia efoikovopnong
vepou

To puaiyyio |14] autig Tng pratapiag Siaberel
oikovopikn) Aermoupyia. Auto peiwvel To pubud
pong péow Tng Pplong. Autd oag emmpeme
va efoikovopnoete £wg kail 50 % vepd (BA.
eik. H).

Inkwote T AaPn pubuiong pexpr va
aicBavOeite eNappid avriotaon. Le aut) T
pUBpIoN, N pon Tou vepou eivar meplopIopEvn.
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Eav Belete va aufjoete T por) Tou vepol,
avaonkwaote ki dMo T AaPr pUBpiong pexp!
va Eemepdoete TV avriotaon.

Asitoupyia efoikovopnong
EVEPYEIQQ

To guaiyyio [14] autg T pratapiag Siabére
pia Aerroupyia efoikovopnong evépyeiag.
Tpéxer pdvo kplo vepd otav n Aafn
pUBpiong [9] Bpiokerar ot pecaia Bton kai
€701 peiwveral n katavalwon evépyeiag (PA.
ei. 1).

Zuvtpnon ka1 ka@apiopog

Ka@apiopog xar ppovrida tng
prmarapiag

A&BeTe umoyn OTI o1 EYKATACTACEIG UYIEIVAG £XOUV
181aitepeg amaithoeig ppovTidag Kal TPocoxAs.
la 1o Moyo autdv Ba mpémnel va akohouBeite Tig
mapakatw umodeileig:

Mnv xpnoiporoieite mote Siafpwrikd ukikd

N ulikd pe Baon To ovémveupa yia Tov
kaBapiopd Tou mpoidvTog, kabuwg eivar mBavov
va mpokalegouv BAaPn.

[ KaBapiore 1o mpoidy pbvo pe kabapd vepd,
Ao anoppumavTikd kai amalé mavi f Séppa.
O Zefidwore To akpoplolo avapeitng

avé TakTa SIaoTAPATA KAl aPalpECTE Ta
utoAeippata ahdtwy 1y Ta §éva cwpara.

Le MEPIMITWON PN TAPNONG TWV TAPATTAVW
utrodeitewy ppovtidag eivar mBavéy va
KQTAOTPAPEI N EMPAVEIA TOU TTPOIOVTOG. L€ QUTAV
v mepimTwon eival mBavodv va akupwbouv kai
6\a Ta Sikaiwpata gyyunong.

Amdoupon

@ MAnpopopieg
® MooipoTnra vepou SikTUOU

udpeuong

EvnpepwOeite amd Tig Tomikég apyEg av To
vepo Tou SikTlou Udpeuong Tou dfpou/TG
KOIVOTNTAG Oag eival TOaIpO.

O1 MapakaTw ouoTATEIG IGXUOUV YEVIKA
WG TTPOG TNV TOCIPOTNTA TOU VEPOU
Sikruou USpeuong:

O

Av To vepd TTapépeive GTACIPO OTOUG CWAVEG
yia mepioodtepo and 4 wpeg, avoitre Tn
Bpuon kar apriote Tv va Tpeker yia Aiyo. Mnv
TIVETE Kal pnv XPNOIPOTOIEITE QUTO TO OTACIYO
vepo oTo payeipepa. Autd 1oxver 18iaitepa oe
TepiTTwon Tou &xeTe PpEpn 1 pikpd Taidid.
H pn mpnon autg g umddeifng pmopsi va
evéyel KivOUvoug yia Ty uyeia. Mmopeite va
Siakpivete elkoha To PppEcko vepd amod To
oTaoipo, kabwg To ppecko vePd eival capwg
MO KPUO.

Mnv xpnoipotolgite otaoipo vepd amd
EMYPWHIWPEVOUG aywyoUs yia katavalwon i/
kal TPOOWTTIKY TIEPITTOINGT av exete alepyia
oto vikeNio. To vepod autd propei va mepigyel
uyn\ég moodTNTEG Vikehiou kal va Tpokakeael
aMepyixn avridpaon.

Mnv xpnoiporolgite mboipo vepd amod
aywyoug poAUPSou yia Ty mpoeToipacia
Bpepikav Tpopuwy f/kal yia To payeipepa katd
™ Si1dpkeia TG eykupoauvng. O polufdog
Sialbetar oto ToaIpo vepd kar eivar 16iaitepa
emPBAaPng yia v uvyeia Twv Bpepwv kal Twy
pikpQv TTaISiwv.

® Eyyunon

To TpoibV KATAOKEUAOTNKE CUNPWVA PE QUOTNPEG

H ouokeuacia amoteleitar amd uhika @ikikd mpog
1o mepifdMov, Ta omoia pmopeite va Siabecete
oToUG XWPOUG avakUkAwang TG TePIOXAG 0ag.

lNa mAnpopopieg oxetikd pe Tig SuvardtnTeg
amopPIYNG TOU TTPOIGVTOG TTou eV XpPNOIPOTIoIETal

m\éov, ameuBuvBeite omig appddieg utmpeaieg g
KoIvoTnTag f Tou dfpou oag.
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kateuBuvtApieg odnyieg moidTTAG KAl EAEYXOnke
empeg TpIv amd Ty mapadoon. Le mepimTwon
e\atTwpaTog uNiKoU 1 KaTAOKEUNG, EXETE VOpIpA
SIkaIwPaTa €vavTi Tou TTWANTH Tou TTPOoIOVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpata Sev mepiopilovral

pE olovonToTe TpdTOo amd TNV avapepOpven
TapakdaTw eyyunon.



H eyyunon yia to mpoidv autéd avépyeral oe 3 &m
amd v nuepopnvia ayopdg. O xpdvog eyyunong
apyiler Tnv npepopnvia ayopdg. Puldre ™ yvioia
anddein ayopdg oe aiyoupo pepog, kabwg autd
TO €YYPAPO aTAITEITAl WG ATOSEIKTIKG ThE Ayopds.

'OMeg o1 {npigg A Ta eAatTwpata, Ta omoia
umrdpyouv Nén katd Tov xpdvo TNG ayopdg, TPETel
va avapepovtal xwpig kabuoTépnon petd TNy
QTOCUCKEUATIA TOU TTPOIOVTOG,.

Y& mepinTwon Tou eviog Siacthpatog 3 TV
aTmd TV NUEPOMNVIa ayopdg auTod To TTPOIoY
TACOUCIATE! KATIOI0 ENATTWHA UNIKOU 1
KQTAOKEUNG, TO TTPoidY emokeudleTal
avTikaBiotarar amé epdg Swpedv katd T Sikn
pag emdoyr. O xpovog eyylnong Sev emekteiveral
\oyw mapoyng Ikavoroinong amé Ty eublvn

yia mpaypaTtikd ehartopara. Auté ioxUel kai yia
efapTAparTa Ta omoia xouv avrikataoTabei
ETIOKEVAOTEI.

Auti n eyylnon matel va 1oxUel, dv oTo TTPOIOY
mpokABnke {nuid, 1 edv autd xpnoipomoifOnke f
ouvnpnOnke pe pn evbederypévo Tpdo.

H eyylnon kalmrer ehatTwpara oto ulkikd kai v
karaockeun. Aut n eyylnon Sev apopd o pepn
TOU TIPOIGVTOG, T OTTOIA UTTOKEIVTAI OE (PUCIONOYIK
¢Bopd kal ouvenwg Bewpolvral avalworpa

(m.x., pmatapieg, emavapopti{dpeveg pratapieg,
elkapmor cwhveg, pualyyia xpwpatog), ouTe oe
{nigg oe elBpauota efapmpara, omwg SiakdrTeg
1 yudhva e€apripara.

Me v avrikatrdoTtaon Tng ouokeung, cUPPwWva

pe 7o NOMOZ 2251/1994, Eexivaer ek véou o
Xpovog eyylnong.

@ Aiskmepaiwon TnG yyunong

lNa va e€aopalicoupe T ypriyopn eneepyacia
Tou armpaTog oag, mapakaholpe akohoubroTe Tig
mapakatw umodeileig:

e mepimTwon epwtiparog mapakakeiobe va exete
S1abgaipo To mapacTaTikd ayopdg kai Tov kwdIko
mpoidvTog (IAN 506537_2507) wg amodeikTikd

™G ayopdg oag.

Mmopeite va Bpeite Tov apiBud mpoidvrog atnv
mvakida TUTou, o€ pia eyxdpaén, omv oekiba
iAWY Twv 0dnyiwv oag, (kdTw apioTepd) i wg
autokdMnTo otV TMow A kaTw ceNida.

Av mipokUyouv Aermoupyikd opdhpata ) aMa
e\aTTWpATA, EMKOIVWYACTE APXIKA TRAEPWVIKA 1)
péow email pe To MapakdTw avapepdpevo Tufpa
service.

'Eva mpoidy mou avayvwpiletal wg ehatTwuatio,
pTIOpEiTE PETA va To amoaTeileTe Xwpig
TaxuSpopikd TEAN OTNV evnueEPWEVN OE €046
SielBuvon service emouvamtovrag Ty anddeifn
ayopdg (amddeién Tapeiou) kar v evdei€n, mou
upioTaTal To ENATTWHA Kal TTOTE TTPOEKUWYE.

® Iépfig

IZépPig ENNGSa

T\ 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ XépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241

Email: owim@lidl.com.cy

DIN 4109-1
PA-IX 39071/10

TUVRheinland®
LGADY

Products
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